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e)	� è vietato conservare, all’interno dei posteggi, 
imballaggi vuoti, stampati e materiale pubbli-
citario in misura eccedente il normale fabbiso-
gno giornaliero, definito ad insindacabile giudi-
zio dal Servizio Assistenza Tecnica Espositori 
(SATE) in accordo con il Servizio Sicurezza di 
Fiera Milano;

f)	� è vietato utilizzare all’interno dei padiglioni for-
nelli, stufe elettriche a resistenza od altri appa-
recchi elettrici similari;

g)	� nei periodi di allestimento e di smontaggio è fat-
to obbligo di provvedere all’immediato sgom-
bero degli imballaggi dai posteggi e dalle corsie 
(vedi articolo 1.7 del Reg. Tec.), le quali pos-
sono essere utilizzate solo temporaneamente 
per il carico/scarico dei materiali d’allestimento 
o dei prodotti in esposizione. Comunque, tale 
occupazione temporanea deve essere sempre 
effettuata in modo ordinato, evitando di rendere 
completamente inagibili le corsie stesse. Fiera 
Milano si riserva di intervenire in caso di ina-
dempienza con costi a carico dell’Espositore;

h)	 è vietato utilizzare le intercapedini tra pareti inter-
ne ed esterne al posteggio e le aree sottopedana 
come deposito di qualsiasi tipo di materiale;

i)	 le macchine in grado di produrre durante il fun-
zionamento polveri, trucioli, emissioni pericolo-
se o fastidiose di qualsiasi natura devono essere 
dotate di un sistema di aspirazione e di appositi 
filtri per impedirne la dispersione nell’ambiente;

j)	 alla fine di ogni giornata di ciascuna delle fasi 
di allestimento - Manifestazione - smontag-
gio, e comunque prima di lasciare il posteggio, 
l’Espositore deve sempre provvedere:

	 - �a disinserire gli interruttori facenti parte del 
proprio impianto elettrico;

	 - �ad accertarsi che nel posteggio non rimanga-
no materiali in ignizione;

	 - �a lasciare accessibili tutti i locali, compresi 
quelli utilizzati a locali ufficio e salette riunioni, 
deposito o ripostiglio, per eventuali ispezioni 
degli Addetti del Servizio Sicurezza;

l)	 non possono essere svolte operazioni all’esterno 
del proprio posteggio, anche allo scopo di evita-
re interferenze con le attività degli altri posteggi, 
e occupazioni indebite della corsia, ed è vietato 
l’abbandono nel Quartiere di qualsiasi materiale 
di scarto e di risulta dei lavori di allestimento;

m)	è vietato fumare all’interno dei padiglioni espo-
sitivi e nelle aree di servizio connesse (ristoranti, 
bar, uffici, sale convegno, ecc.).

	 Nelle aree esterne è vietato fumare in vicinanza 
di materiali combustibili e nei luoghi dove tale 
divieto è indicato con apposita segnaletica;

n)	 nelle aree comuni all’interno dei padiglioni, du-
rante gli orari di mostra, è vietato circolare con 
qualsiasi mezzo meccanico, sia senza motore sia 

con motore, anche se elettrico (biciclette, qua-
dricicli con e senza motore, “bighe”, “segway”, 
ecc.). Nelle aree comuni esterne, durante gli ora-
ri di mostra, la circolazione di mezzi meccanici a 
motore, di qualsiasi genere, deve essere sempre 
autorizzata formalmente da Fiera Milano;

o)	 gli idranti devono essere costantemente visibili 
ed immediatamente utilizzabili. Si fa presente 
che rendere inservibile un mezzo destinato al-
l’estinzione di un incendio è un reato penale ai 
sensi dell’art. 451 C.P.

	 Le irregolarità riscontrate saranno comunicate 
alle autorità competenti (Vigili del Fuoco);

p)	 le cassette di utenza, e le derivazioni impiantistiche 
di qualsiasi tipo presenti all’interno del posteggio, 
devono essere costantemente accessibili;

q)	 le finestre apribili dovranno mantenersi manovra-
bili e dovrà essere mantenuta la funzionalità delle 
griglie di aerazione e degli impianti di ventilazio-
ne;

r)	 è vietato tenere in funzione apparecchi radiofo-
nici durante le operazioni di montaggio e smon-
taggio delle manifestazioni; quanto sopra, an-
che per consentire l’ascolto dei comunicati di 
servizio e di sicurezza dati a mezzo dell’impian-
to di diffusione sonora presente nei padiglioni;

s)	 è vietato introdurre cani o altri animali fatti salvi 
casi in cui questi devono partecipare a Mostre 
specializzate che li riguardano o svolgano com-
piti socialmente utili. In caso di mancato rispetto 
di quanto sopra previsto, Fiera Milano procede 
come indicato all’art. 10.

3.4 Norme tecniche e di sicurezza

Gli impianti elettrici dei posteggi devono essere re-
alizzati osservando scrupolosamente:
–	il D.Lgs. 81/2008 in materia di sicurezza ed igie-

ne del lavoro;
–	la Legge 791 del 18.10.1977 di attuazione della 

direttiva 73/23/CEE;
–	al D.M. n. 37 del 22.1.2008.
La conformità al quadro legislativo corrisponde al 
rispetto della normativa europea CENELEC e na-
zionale CEI con particolare riferimento alla norma 
CEI 64-8 per gli impianti elettrici.

4 NORME PER L’ACCESSO E LA 
CIRCOLAZIONE NEL QUARTIERE FIERA

4.1 Norme per l’accesso e la circolazione 
pedonale

Per accedere e circolare nel Quartiere Fiera, l’Espo-
sitore e/o il Personale delle Ditte che operano per 
suo conto devono essere in possesso di apposita 



5

tessera di accesso nominativa. Fiera Milano invia a 
ciascuna ditta espositrice una mail (completa delle 
“Disposizioni di montaggio e smontaggio”) conte-
nente un link attraverso il quale pre-registrare tutte 
le persone; dopo l’inserimento dei dati l’espositore 
riceve, sempre via e-mail, dei codici a barre che 
una volta giunti in Fiera verranno letti da appositi 
lettori che emetteranno le tessere da tenere espo-
ste. Tutto il personale delle ditte che operano per 
conto dell’espositore deve anche tenere esposta 
la tessera di riconoscimento prevista dal D.Lgs. 
81/08.

ATTENZIONE! Nelle aree del quartiere nelle quali 
sono in corso lavori di manutenzione e/o mobilita-
zione/smobilitazione di Manifestazioni, è tassativa-
mente vietato l’accesso dei non addetti ai lavori e 
ai minori di anni 15.

4.2 Norme per l’accesso e la circolazione 
degli automezzi

Fiera Milano invia a ciascuna ditta espositrice una 
mail contenente un link attraverso il quale registra-
re i dati dei mezzi che dovranno accedere e circo-
lare all’interno del Quartiere. 
Dopo l’inserimento dei dati l’espositore riceve, 
sempre via e-mail, la pianta del quartiere con l’in-
dicazione delle porte di accesso e un codice a bar-
re che dovrà essere esibito al personale presente 
all’ingresso per la sua lettura. 
Per la circolazione e la sosta, consentita per le sole 
operazioni di carico/scarico, il codice a barre dovrà 
essere esposto in modo ben visibile sul parabrezza 
del mezzo. I codici a barre non sono trasferibili, 
in caso di abuso il Servizio Logistica Quartiere di 
Fiera Milano provvede al loro ritiro. 
I mezzi sprovvisti di codice a barre identificativo 
potranno essere registrati rivolgendosi all’Ufficio 
Logistica. Si ricorda che la circolazione degli auto-
mezzi nel Quartiere Fiera è disciplinata dalle norme 
del Codice della Strada. In particolare, si richiama 
l’attenzione sul rigoroso rispetto della segnaletica 
orizzontale e verticale e del limite di velocità pre-
scritto nel Quartiere Fiera in 30 km/ora. 
All’interno dei padiglioni, quando consentito dagli 
addetti alla vigilanza, si può procedere solo a pas-
so d’uomo. È assolutamente vietata la sosta degli 
automezzi in corrispondenza dei passaggi carrai, 
degli accessi ai montacarichi, degli idranti, del-
le uscite di sicurezza, in prossimità degli incroci, 
nonché in zone antistanti i servizi di pubblica utilità 
(Primo Soccorso, Servizio Antincendio, ecc.).
A motivo dell’intensità del traffico di automezzi nei 
viali del Quartiere, durante il periodo di allestimen-
to e smontaggio, i conducenti sono tenuti:
–	 ad osservare strettamente i percorsi e le zone 

di sosta indicati da Fiera Milano a mezzo del 
Personale addetto alla vigilanza ed alla viabilità;

–	 a limitare la sosta per le operazioni di carico e 
scarico delle merci entro un massimo di 2 ore;

–	 a non lasciare in sosta notturna gli automezzi 
(neppure in caso di guasto) all’interno del Quar-
tiere Fiera, dalle ore 20:00 alle ore 7:00, e, co-
munque, in caso di orari di apertura prolunga-
ti, non oltre l’orario di chiusura dei padiglioni.

Gli autoarticolati e gli autosnodati non possono ac-
cedere al Quartiere Fiera durante gli ultimi 2 giorni 
di allestimento e nel primo giorno di smontaggio 
della Manifestazione. 
Eventuali richieste di deroga possono essere pre-
se in considerazione soltanto in casi eccezionali e 
l’autorizzazione deve essere richiesta al Servizio 
Logistica di Fiera Milano.
È vietato l’ingresso non autorizzato di autovetture 
all’interno del Quartiere Fiera.
In caso di mancato rispetto delle disposizioni di cui 
sopra, Fiera procede come indicato all’articolo 10.

5 MOVIMENTAZIONE MATERIALI, 
MERCI E IMBALLAGGI – DOGANA

5.1.2 Divieto di utilizzo di propri mezzi 
di sollevamento

Per motivi connessi alla sicurezza, agli Espositori 
ed agli allestitori operanti per loro conto, è vieta-
to utilizzare, all’interno del Quartiere Fiera, carrelli 
elevatori, gru semoventi, ecc., di loro proprietà; per 
tali esigenze dovranno ricorrere agli Spedizionie-
ri Ufficiali, a garanzia della più stretta osservanza 
delle norme di sicurezza.
Le disposizioni di cui sopra non si applicano agli 
automezzi da trasporto dotati di braccio gru a 
bordo, che, però, possono operare all’interno dei 
padiglioni solo se dotati di tubazioni per lo smalti-
mento dei fumi di scarico dei motori all’esterno dei 
padiglioni stessi. In casi particolari possono essere 
richieste deroghe, motivandole adeguatamente, al 
Servizio Logistica di Fiera Milano, previa consegna 
della certificazione di idoneità dei mezzi che si in-
tende utilizzare e del Personale conducente. 
In caso di autorizzazione, ai richiedenti verrà adde-
bitato un importo come rimborso costi amministra-
tivi e di controllo per la gestione di tali autorizza-
zioni (per ulteriori informazioni rivolgersi al Servizio 
Logistica). Per le condizioni si fa riferimento al mo-
dulo di “richiesta autorizzazione per utilizzo mezzi 
di sollevamento” da sottoscrivere al momento del 
rilascio dell’autorizzazione. 
In caso di introduzione ed utilizzo di mezzi di sol-
levamento senza preventiva autorizzazione, Fiera 
Milano procede come indicato all’articolo 10.
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5.2 Servizio noleggio carrelli a mano 
e facchinaggio

Durante il periodo di allestimento e di smontaggio 
e durante lo svolgimento della Manifestazione – nei 
limiti delle disponibilità ed a tariffe predefinite – è 
possibile usufruire di un servizio di noleggio carrelli 
a mano e di facchinaggio gestito dagli Spedizio-
nieri Ufficiali.

5.3 Servizio custodia imballaggi vuoti

Gli Spedizionieri Ufficiali sono a disposizione per 
il ritiro, la custodia e la riconsegna a fine Manife-
stazione degli imballaggi vuoti, secondo le tariffe 
vigenti. 
La riconsegna avviene sulla base di un programma 
predisposto di volta in volta.
Gli imballaggi vuoti non consegnati agli Spedizio-
nieri Ufficiali sono asportati dal Servizio Ecologia di 
Fiera Milano ed avviati alle Pubbliche Discariche, 
con addebito all’Espositore delle relative spese 
(vedasi precedente art. 1.8).

5.4 Servizio Dogana

Presso il Quartiere Fiera è in servizio una Sezione 
Doganale, i cui uffici sono aperti dal lunedì al ve-
nerdì con orario 8:00-18:00. Orari e giorni diversi 
possono essere richiesti agli Spedizionieri Ufficiali 
di Fiera Milano.
Si segnala che le operazioni di temporanea im-
portazione, importazione definitiva, riesportazioni 
di temporanee importazioni e quant’altro richiesto 
dalle normative doganali vigenti per merci prove-
nienti da Paesi non appartenenti all’Unione Euro-
pea sono soggette a dazi doganali. 
Per effettuare le suddette operazioni vengono ri-
chiesti da parte degli Uffici Doganali depositi cau-
zionali. 
Nel caso che tali operazioni fossero affidate agli 
Spedizionieri Ufficiali è fatto obbligo all’Espositore 
di costituire primaria garanzia fidejussoria, nei con-
fronti dello Spedizioniere stesso, di importo equi-
valente ai diritti che si rendono dovuti.

Informazioni sul piano d’emergenza 
del Quartiere Fiera Milano
(Eventuali ulteriori informazioni possono essere 
richieste tramite tel. 02/4997.7384-6418, fax n. 
02/4997.7823) - e-mail: sicurezza.mostra@fieramilano.it)

Introduzione
Il Decreto Legislativo 81/2008 (D.Lgs. 81/08 in se-
guito) prescrive le misure finalizzate alla tutela della 
salute e alla sicurezza dei lavoratori negli ambienti 

di lavoro privato e pubblici mediante l’attuazione di 
direttive comunitarie. In particolare il D.Lgs. 81/08 
si prefigge la valutazione, la riduzione ed il control-
lo dei rischi per la salute e per la sicurezza dei lavo-
ratori negli ambienti di lavoro, mediante un’azione 
combinata di vari soggetti per ognuno dei quali 
prevede obblighi e sanzioni.
Più specificatamente il D.Lgs. 81/08 prescrive 
l’adozione di tutte le misure necessarie per evitare 
l’insorgenza di un incendio e limitarne le conse-
guenze qualora esso si verifichi, anche mediante 
la preventiva designazione dei lavoratori incaricati 
dell’attuazione delle misure di prevenzione incendi 
e lotta antincendio, di evacuazione dei lavoratori 
in caso di pericoli gravi e immediato, di salvatag-
gio, di pronto soccorso e, comunque di gestione 
dell’emergenza, i quali devono essere adeguata-
mente formati.
Fiera Milano ha predisposto il Piano di Emergenza 
ed Evacuazione, in funzione della realtà molteplice 
e complessa che caratterizza le varie Manifesta-
zioni che ospita. 
Ben cosciente che l’efficienza di un Piano d’Emer-
genza è fondato dalle risposte immediate e coor-
dinate dei coinvolti nell’operazione e altresì che 
per la natura stessa delle Manifestazioni, i visitato-
ri non possono essere addestrati a tal evenienza, 
Fiera Milano ha predisposto un adeguato servizio 
per far fronte alle situazioni di emergenza. 
In caso d’emergenza quindi le persone presenti 
dovranno seguire tassativamente le istruzioni im-
partite dal personale addetto alla sorveglianza e 
sicurezza e, se richiesto, dovranno abbandonare 
ordinatamente le aree di lavoro o espositive dopo 
aver disattivato gli impianti di propria competenza. 
Questo fascicolo ha lo scopo di portare a cono-
scenza di quanti si trovino ad operare nel Quartie-
re, le norme comportamentali da seguire nel caso 
si presentino eventi predefiniti come “Situazioni 
d’emergenza”.
Sono state considerate “Situazioni d’emergenza” 
gli eventi particolari che richiedono, per la gravità 
che può derivarne per le persone e per le cose, un 
efficace piano di pronto intervento, predisposto a 
priori, per poterli affrontare in condizioni preceden-
temente controllate e sperimentate.
Nella predisposizione del Piano d’emergenza si è 
tenuto conto di quei fattori che influenzano con 
la loro presenza o con il loro stato al momento 
dell’evento, l’attuazione del piano stesso.

Eventi classificati come 
“Situazioni di emergenza”
Gli eventi considerati “Situazioni di emergenza” 
sono:
	 1.	 Evacuazione,
	 2.	 Incendio grave (o incendio avanzato) (*),
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	 3.	 Emergenza Sanitaria,
	 4.	 Crollo o cedimento strutturale (*),
	 5.	 Minacce o atti di sabotaggio (*),
	 6.	 Esplosione (*),
	 7.	 Fuoriuscita di gas (*),
	 8.	 Incendio lieve (o principio d incendio) (*),
	 9.	 Calamità naturale (*),
10.	 Incidente in centrale termica,
11.	 Incidente in aree gestite da terzi,
12.	 Black-out in cabina elettrica (*).
Le emergenze contrassegnate con (*) possono 
evolversi in evacuazioni parziali o generali.

Scopo del piano
Il piano di evacuazione intende regolare i compor-
tamenti e le prime manovre da effettuare, durante 
una emergenza, permettendo di ottenere nel più 
breve tempo possibile i seguenti obiettivi princi-
pali: 
1.	 Salvaguardia ed evacuazione delle persone,
2.	 Messa in sicurezza degli impianti di processo,
3.	 Compartimentazione e confinamento dell’in-

cendio,
4.	 Protezione dei beni e delle attrezzature,
5.	 Risoluzione completa dell’emergenza.
Per raggiungere tali fini gli obiettivi principali del 
piano di emergenza sono quelli di far sí che:
•	chiunque si trovi in una situazione d’emergen-

za o potenzialmente tale, si attivi e si comporti 
in base a procedure fisse di riferimento, avvi-
sando innanzitutto la CENTRALE OPERATIVA 
componendo il numero 02/4997.7210 o 7210 
dai telefoni di servizio interni che a sua volta 
attiverà i soccorsi necessari secondo il tipo di 
evento;

•	che l’emergenza venga affrontata con azioni si-
nergiche e comportamenti ordinati, in situazio-
ni dove chi interviene conosca a priori il proprio 
compito e sappia come integrarsi e cooperare 
con gli altri soccorritori;

•	tutti sappiano a chi devono far riferimento per 
chiedere istruzioni, da chi ricevere ordini, chi in-
formare sugli sviluppi della situazione, con chi e 
come comunicare;

•	la Centrale operativa sia sempre a conoscenza 
della situazione per attivare di volta in volta i ne-
cessari rinforzi anche esterni.

Informazione
Per un’evoluzione favorevole dell’evento “emer-
genza” occorre che ciascuno esegua quelle poche 
fondamentali operazioni, nella giusta sequenza e 
soprattutto coordinarle con le operazioni che stan-
no eseguendo gli altri. 
A tale scopo, durante il normale svolgimento 
dell’attività Fieristiche (premontaggio, montaggio 
degli allestimenti, periodo di mostra, smontaggio) 

gli espositori si devono attenere strettamente alle 
norme di sicurezze indicate nel Regolamento Tec-
nico ed orientarsi all’interno del padiglione in cui 
lavorano individuando, tramite le planimetrie del 
Piano di Evacuazione esposte, le uscite di sicurez-
za e i mezzi antincendio del salone in cui operano. 
In egual modo sono tenuti ad informarsi su come 
raggiungere, in caso di necessità, il punto di riu-
nione.

COLLABORAZIONE CON GLI ADDETTI 
ALLA SICUREZZA E SOCCORSO IN CASO 
DI EMERGENZA

Il modo migliore per collaborare con gli addetti alla 
sicurezza è di non interferire col loro operato e solo 
su loro eventuale richiesta di mettere a disposizio-
ne la propria capacità ed esperienza lavorativa, la 
conoscenza dei luoghi, delle macchine e delle altre 
attrezzature in esposizione.

COMPORTAMENTI GENERALI DA ADOTTARE 
IN CASO DI EMERGENZA

1)	 Mantenere la calma.
2)	 Evitare di trasmettere il panico ad altre persone.
3)	 Prestare assistenza a chi si trova in difficoltà se 

si ha la garanzia di riuscire nell’intento.
4)	 Attenersi scrupolosamente a quanto previsto 

nel presente piano e agli ordini impartiti dagli 
addetti alla sicurezza.

5)	 Non rientrare nell’edificio fino a quando non 
vengono ripristinate le condizioni di sicurezza.

CHIAMATA DI SOCCORSO

Una richiesta di soccorso deve contenere questi 
dati:
CHI	 Chiunque identifichi un’emergenza
COME	Comporre il seguente numero telefonico 

02/4997.7210 o 7210 dagli apparecchi di 
servizio della Fiera di Milano.

	 1. �Indicare il luogo dell’incidente : Padiglione, 
salone o piano…

	 2. �Descrivere il tipo di incidente (incendio - 
allagamento - crollo…).

	 3. �Indicare l’entità dell’incidente (danni ad 
edifici - persone).

	 4. �Indicare se ci sono feriti e se noto il loro 
numero.

	 5. �Dati di chi chiama (cognome - nome - 
eventuale numero di telefono).

Mentre comunicate l’evento la centrale operativa sta 
avvisando le squadre degli addetti all’emergenza.
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Modalità di evacuazione
CHI	 Tutte le persone presenti nell’edificio 

ad eccezione degli addetti al servizio 
d’emergenza.

QUANDO	 L’ordine di evacuazione viene imparti-
to dal Responsabile di Fiera Milano. I 
visitatori ed il personale possono ab-
bandonare l’edificio, anche in assenza 
di specifico ordine, quando ritengono 
di essere in pericolo. Sono tenuti a ri-
spettare le procedure contenute nel 
presente piano.

COME	 a. �Mantenendo la calma.
	 b. �Seguendo le vie di evacuazione 

predisposte, segnalate e evidenzia-
te nelle planimetrie esposte.

	 c. �Evitando assolutamente di utilizzare 
gli ascensori e percorsi diversi da 
quelli indicati.

	 d. �Raggiungendo le zone di raduno 
esterne all’edificio segnalate nelle 
planimetrie esposte. Il personale 
non deve assolutamente allontanar-
si dalle zone di raduno.

INFORMATIVA SUI RISCHI PRESENTI 
NEL QUARTIERE FIERA, AI FINI 
DELLA SICUREZZA (D.LGS. N. 81/2008)

Premesso che:
–	Il Quartiere Fieristico è dotato delle necessarie 

idoneità attestate dall’Autorità competente per 
poter ospitare manifestazioni fieristiche.

–	I fornitori ufficiali di Fiera Milano SpA e coloro 
che interverranno per conto sia di Fiera Milano 
SpA sia dell’Organizzatore sono in possesso dei 
requisiti previsti dalla legislazione vigente in ma-
teria di appalti.

–	È attivata una azione di coordinamento di tutte le 
iniziative rivolte ai soggetti coinvolti nelle fasi di 
preparazione, montaggio, svolgimento e smon-
taggio delle Mostre per raggiungere le migliori 
condizioni di sicurezza e di salute dei lavoratori.

Si precisa quanto segue:
–	L’Espositore, con l’acquisizione del posteggio, 

attiva un ambiente di lavoro assoggettato agli 
obblighi del D.Lgs. 81/08 e successive modifi-
che.

–	Nel Regolamento Tecnico è inserito uno stralcio 
del piano di gestione dell’emergenza per le parti 
relative a situazioni di pericolo prevedibili nel pa-
diglione in cui è inserito il posteggio.

–	Il documento completo del piano di gestione 
dell’emergenza relativo a tutto il quartiere fieristi-
co è a disposizione di ogni Espositore e di ogni 

interessato presso gli uffici di Fiera Milano SpA. 
Tale indicazione è riportata sullo stralcio del pia-
no di gestione consegnato ad ogni Espositore.

–	Qualora, durante le fasi di allestimento e smon-
taggio del posteggio e ferma restando la necessi-
tà di mantenere sgombre le vie di fuga costituite 
dalle corsie, si rendesse necessario operare su 
aree diverse dal proprio posteggio interferendo 
con altri luoghi di lavoro, sarà cura del singolo 
Espositore coordinare la propria azione con quel-
la dei responsabili dei posteggi vicini interessati 
il cui nominativo è a disposizione presso gli uffici 
dell’organizzatore.

Si ricorda, in particolare, che:
–	I prodotti esposti devono rispettare i Requisiti di 

Sicurezza delle direttive UE richiamate dalla mar-
cature CE e funzionare nel rispetto delle Istruzio-
ni per l’Uso previste dal fabbricante.

–	L’Espositore, nei rapporti con i propri fornitori (al-
lestitori di stand e personale esterno all’azienda 
espositrice) dovrà rispettare il già citato decre-
to legislativo secondo quanto prevede l’art. 26 
a proposito del contratto d’appalto o contratto 
d’opera.

–	Per tutti gli aspetti organizzativi l’Espositore deve 
fornire il nome dell’azienda (o aziende) che in-
terverrà nell’allestimento o nella smobilitazione, 
tramite l’apposito formulario, successivamente 
all’invio della Notifica di assegnazione posteggio. 
Resta a carico dell’Espositore il coordinamento e 
la verifica del rispetto dei requisiti stabiliti dalla 
legislazione.

–	Gli allestitori degli stand devono curare l’esecu-
zione dell’allestimento nelle condizioni di mas-
sima sicurezza e nel rispetto del Regolamento 
Tecnico che l’Espositore riceve con la Notifica 
di assegnazione posteggio o può scaricare dal 
sito internet www.fieramilano.it nel link apposito. 
L’Espositore, in sede contrattuale con l’allestitore, 
deve dare appropriata evidenza a tale obbligo.

Si raccomanda, infine, all’Espositore di:
–	Informare i propri collaboratori e gli appaltatori 

sulle regole e sulle disposizioni vigenti all’interno 
del Quartiere Fieristico, sulle indicazioni del Pia-
no di Emergenza e su ogni ulteriore informazione 
utile per la sicurezza del lavoratore.

–	Informare l’Organizzatore e l’Ufficio Sicurezza di 
Fiera Milano SpA di eventuali rischi specifici esi-
stenti nel posteggio o dovuti a materiali e mac-
chine che intende far funzionare.

Caratteristiche dei luoghi
Fiera Milano SpA non svolge alcuna attività pro-
duttiva e, di conseguenza, non sono presenti all’in-
terno degli ambienti attrezzature di lavoro.
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Non vi sono, pertanto, dipendenti subordinati di 
Fiera SpA impegnati in attività lavorative che com-
portano l’uso di attrezzature di lavoro, utensili e ar-
nesi di qualsiasi tipo.
Le attività, infatti, di competenza di Fiera Milano 
SpA si possono riassumere nella elencazione che 
segue:
–	attività d’ufficio con i rischi classici legati all’uso 

di attrezzature compatibili con tali attività come, 
ad esempio, videoterminali, macchine fotocopia-
trici, stampanti, fax ecc., all’utilizzo dell’edificio, 
all’uso delle scale, degli ascensori, del sistema 
viario, l’attraversamento degli ambienti espositi-
vi, all’uso dei locali di ristoro, ecc; 

All’interno del Quartiere fieristico si svolgono atti-
vità lavorative comportanti l’uso di attrezzature di 
lavoro da parte dei seguenti soggetti:
–	imprese appaltatrici/subappaltatrici incaricate da 

Fiera Milano SpA con contratto d’appalto;
–	espositori e imprese appaltatrici incaricate dagli 

espositori per l’allestimento e lo smontaggio de-
gli spazi espositivi;

–	imprese appaltatrici incaricate dagli Enti orga-
nizzatori per l’allestimento e lo smontaggio degli 
spazi espositivi.

Si indicheranno, qui di seguito, le attività oggetto di 
contratti d’appalto e subappalto stipulati tra Fiera 
Milano SpA e Imprese esecutrici che comportano 
l’uso di attrezzature di lavoro:
–	pulizie;
–	posa di appendimenti (americane ecc.); 
–	posa di segnaletica e cartellonistica in genere;
–	posa di moquette;
–	attività di allacciamento degli impianti tecnologi-

ci degli espositori alle fonti di erogazione di Fiera 
Milano;

–	attività di tracciatura degli spazi espositivi;
–	attività di manutenzione;
–	attività di allestimento/smontaggio di spazi espo-

sitivi subappaltati direttamente da Fiera Milano 
SpA;

–	distribuzione e controllo degli estintori
Stante la possibilità che due o più imprese appal-
tatrici incaricate da Fiera Milano SpA si possano 
trovare ad operare contemporaneamente, crean-
do le condizioni dei cosiddetti rischi interferenziali, 
Fiera Milano SpA, attraverso un monitoraggio delle 
singole attività di cui si discute, e, soprattutto, sulla 
scorta delle indicazioni fornite dalle varie imprese 
appaltatrici, ha strutturato una sorta di capitolato 
contenente i fattori di pericolosità, i rischi connes-
si e le misure adottate, riguardanti tutte le attività 
di cui si è detto, allo scopo di consentire ad ogni 
singolo appaltatore incaricato da Fiera SpA, di 
conseguire una efficace conoscenza dei fattori di 
pericolosità legati alle attività degli altri appaltatori, 
gestendosi autonomamente il coordinamento.

Le attività più rilevanti, da un punto di vista quan-
titativo, si riferiscono ai contratti d’appalto stipulati 
dagli espositori e dagli enti organizzatori per la re-
alizzazione e lo smontaggio degli stands in occa-
sione di eventi fieristici. 
Le aree accessibili presenti nel Quartiere sono co-
stituite da:
–	vie di transito;
–	uffici;
–	aree espositive;
– posti di ristoro, bar, aree ricreative.
Sono inoltre presenti le seguenti aree in cui l’ac-
cesso è vietato ai non autorizzati:
–	zone mostra in allestimento/smontaggio dei po-

steggi;
–	vani tecnici;
–	cantieri temporanei mobili o similari;
–	tutte le aree dove esiste specifica segnaletica di 

divieto di accesso.

Analisi dei rischi e indicazione delle 
misure adottate per eliminare 
le interferenze

Molteplici e complesse sono le realtà che contrad-
distinguono le attività dei Quartieri Fieristici; inqua-
driamone brevemente ed in maniera non esaustiva 
gli aspetti in merito alle tre fasi che contraddistin-
guono una manifestazione fieristica: il montaggio, 
l’evento e lo smontaggio.

Montaggio
Il periodo dedicato al montaggio è anticipato da 
una fase di preparazione del padiglione, all’ingres-
so degli allestitori in cui operano solo le imprese 
appaltate da Fiera Milano SpA con le seguenti 
mansioni: pulizia, tracciatura dei posteggi, posa di 
americane e segnaletica in genere, posa della mo-
quette, posa degli impianti tecnologici a servizio 
degli stands.
Durante la prima fase il Quartiere in allestimento è 
congestionato da un brulicare di attività quali:
–	una complessa logistica per la movimentazione 

dei numerosi mezzi, dai TIR ai muletti per lo sca-
rico e stoccaggio dei materiali;

–	gli allestitori dei tanti espositori che montano, 
verniciano, realizzano gli stands dove verranno 
esposte le merci;

–	gli addetti alle pulizie che rimuovono i residui del-
le lavorazioni;

–	i manutentori per gli allacciamenti elettrici, idrici 
ecc.;

–	i tecnici dell’informatica per le postazioni infor-
matiche;

–	e mille altre attività che costituiscono la Mostra;



10

Evento
Durante lo svolgimento della manifestazione parti-
colarmente importante è la gestione dei flussi dei 
visitatori e delle emergenze in funzione dell’affol-
lamento.

Smontaggio
Nella fase di smontaggio i soggetti coinvolti sono 
praticamente gli stessi di quelli del montaggio.
Analogamente lo smontaggio è seguito da un ulti-
ma fase in cui operano solo le società appaltate da 
Fiera Milano SpA che sono impegnate nella: pu-
lizia, rimozione delle americane e della segnaleti-
ca in genere, rimozione della moquette, rimozione 
degli impianti tecnologici a servizio degli stands. 
Quanto riportato finora non deve far immaginare 
che il susseguirsi delle manifestazioni del calen-
dario fieristico sia paragonabile ad una catena di 
montaggio.
Ogni Mostra ha le sue peculiarità. Le problemati-
che di una fiera di articoli da regalo infatti sono ben 
diverse da una esposizione di macchine pesanti, 
diversi sono i problemi se le manifestazioni coin-

volgono solo operatori specializzati o sono aper-
te al pubblico, se comprendono sfilate di moda 
o convegni con partecipazioni di autorità o attivi-
tà di pubblico spettacolo, l’elenco potrebbe non 
aver termine. Quindi ad ogni Progetto di Mostra 
corrisponde un documento di Sicurezza di Mostra 
che evidenzia le particolarità dell’evento e le con-
seguenti azioni di prevenzione e coordinamento 
e definisce i compiti e le responsabilità in capo ai 
singoli soggetti.
Fiera Milano SpA per la supervisione di tutte le at-
tività lavorative legate alle mostre, svolte nel Quar-
tiere fieristico, si avvale di ditte che impegnano 
tecnici qualificati. 
Le attività svolte da tali tecnici hanno lo scopo di 
controllare, a campione senza ingerenza nell’atti-
vità delle imprese che operano, il rispetto delle di-
sposizioni contenute nel Regolamento Tecnico di 
Fiera Milano e nella normativa vigente in materia di 
sicurezza, salute e ambiente. 
La figura che segue, ripresa dal Documento di Si-
curezza di Mostra, riporta l’organigramma di una 
generica manifestazione.

Mostra
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Rischi specifici esistenti nell’ambiente in cui sono destinate ad operare le 
imprese e i lavoratori autonomi e misure di prevenzione e di emergenza adottate

L’analisi dei rischi evidenzia i seguenti pericoli per gli operatori, suddivisi per zone.

Zona	 Tipo di Rischio	 Misure di prevenzione

Aree interne 	 • Caduta di oggetti e/o attrezzature, 	 • Protezione capo: elmetti
ed esterne	  urti, schiacciamento, foratura suole	 • Protezione piede: scarpe antiforo-schiacciamento

		  • Urti / investimento da parte di mezzi per la 	 • Attenersi alla segnaletica istallata
		   movimentazione e sollevamento materiali	  sugli accessi dei padiglioni
			   • Comportarsi secondo le normali regole 
			    di cautela e prudenza
			   • Mezzi a passo d’uomo
			   • Cartelli monitori 

		  • Cedimento strutturale	 • Rispetto delle limitazioni d’uso dei padiglioni, 
			    vedasi segnaletica esistente, portate pavimenti, 
			    dimensioni porte e limiti d’altezza

		  • Gas di scarico mezzi per la movimentazione merci	 • Spegnimento mezzi in sosta
			   • Utilizzo tubazioni per scarico fumi all’esterno

		  • Inciampo, caduta, presenza di pozzetti privi 	 • Manutenzione periodica delle pavimentazioni
		   di copertura	 • Pulizia delle vie di transito 
			   • Comportarsi secondo le normali regole di cautela 
			    e prudenza
			   • Mantenere in ordine gli eventuali rivestimenti 
			    dei pavimenti
			   • Cartelli monitori 

		  • Incendio	 • Divieto senza preventiva autorizzazione di:
			    - introduzione liquidi e gas infiammabili 
			    - lavorazioni a caldo o a fiamma libera
			    - introduzione apparecchi per riscaldamento
			   • Divieto di fumare
			   • Rimozione dei materiali di risulta dalle corsie
			   • Impianti elettrici a norma

		  • Elettrocuzione	 • Attenersi alla segnaletica di sicurezza affissa 
			    sulle cassette di utenza e sui quadri elettrici
			   • Non intervenire sugli impianti elettrici senza 
			    previa autorizzazione 
			   • Manutenzione periodica degli impianti fissi

		  • Rischio meccanico generico: schiacciamento, 	 • manutenzione periodica di serramenti, 
		   cesoiamento, urto dovuto a portoni, porte	  porte e portoni
			   • Corretto utilizzo degli elementi di chiusura

Vie di transito	 • Investimento da parte di veicoli, mezzi di trasporto 	 • Rispetto della segnaletica orizzontale e verticale
esterne	 • Scontro veicoli	 • Mantenere il limite di velocità di 30 km/h, 
			    ove necessario marciare a passo d’uomo
			   • Limitazione e turnazioni per ingresso mezzi 
			    nel Quartiere
			   • Limitazione zone di parcheggio

Area espositiva in montaggio/smontaggio allestimenti
Soggetti esposti: personale addetto presente nelle aree
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Area espositiva durante la manifestazione
Soggetti esposti: operatori

Zona	 Tipo di Rischio	 Misure di prevenzione

Area 	 • Inciampo, caduta, 	 • Manutenzione periodica delle pavimentazioni
espositiva	  presenza di pozzetti	 • Pulizia delle vie di transito
durante	  privi di copertura	 • Comportarsi secondo le normali regole di cautela e prudenza
mostra,		  • Mantenere in ordine gli eventuali rivestimenti dei pavimenti
aree		  • Opportuna distribuzione delle corsie 
esterne		  • Cartelli monitori 

		  • Incendio	 • Divieto senza preventiva autorizzazione di:
			    - introduzione liquidi e gas infiammabili 
			    - lavorazioni a caldo o a fiamma libera
			    - introduzione apparecchi per riscaldamento
			   • Divieto di fumare
			   • Rimozione dei materiali di risulta
			   • Impianti elettrici a norma

		  • Rischio elettrico	 • Attenersi alla segnaletica di sicurezza affissa sulle cassette di utenza  
		     e sui quadri elettrici

			   • Non intervenire sugli impianti elettrici senza previa autorizzazione 
			   • Manutenzione periodica degli impianti fissi
			   • Esecuzione secondo Norma degli impianti a servizio dei posteggi

Vie di transito	 • Investimento da veicoli,  	 • Rispetto della segnaletica orizzontale e verticale
esterne	    mezzi di trasporto	 • Mantenere il limite di velocità di 30 km/h, ove necessario marciare
			    a passo d’uomo
			   • Presidio attraversamenti di padiglione

Aree esterne
Soggetti esposti: operatori, addetti

Zona	 Tipo di Rischio	 Misure di prevenzione

Vie di transito 	• Investimento da veicoli, 	 • Rispetto della segnaletica orizzontale e verticale
esterne	    mezzi di trasporto	 • Mantenere il limite di velocità di 30 km/h, 
		  • Scontro veicoli, 	  ove necessario marciare a passo d’uomo 
		     mezzi di trasporto	 • Limitazione accesso mezzi nel Quartiere
			   • Predisposizione marciapiedi e spazi pedonali

Area Uffici Fiera
Soggetti esposti: operatori

Zona	 Tipo di Rischio	 Misure di prevenzione

Area uffici 	 • Inciampo, caduta	 • Manutenzione periodica della pavimentazioni 
			   • Pulizia delle vie di transito 
			   • Comportarsi secondo le normali regole di cautela e prudenza
			   • Mantenere in ordine gli eventuali rivestimenti dei pavimenti

		  • Incendio	 • Divieto d’introduzione apparecchi riscaldamento 
			    senza autorizzazione
			   • Impianti elettrici a norma
			   • Esercitazioni di evacuazione periodica

		  • Rischio elettrico	 • Divieto di interveto sugli impianti elettrici
			   • Manutenzione periodica degli impianti fissi
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Valutazione dei rischi e indicazione delle misure adottate per eliminare le interferenze 
delle imprese appaltate da Fiera Milano spa.

Attività
Mezzi/materiali
utilizzati

Descrizione
Attività Rischi

Misure prevenzionali/
Gestione
dell’interferenza

Pulizia • Macchine 
per la pulizia

• Barelle
• Detersivi
• Scope
• Gru a Ragno
• �Automezzi 

per il trasporto

• Ingresso/uscita 
dai passi carrai

• Pulizia con l’ausilio
delle macchine 

• Raccolta rifiuti
• Presidio bagni
• Accumulo dei rifiuti
• Carico/scarico 

automezzi

• �Attività di pulizia e 
lucidatura delle superfici 
di passaggio con possibile 
pericolo di caduta per il 
personale

• �Possibili contatti tra 
attrezzature/mezzi di 
lavoro utilizzate dalle 
varie imprese

• �Ingombro delle superfici 
di passaggio

• �Rischio di investimento

• Uso dei DPI
• �Rispetto ed applicazione 

dei cartelli monitori
• �Rispetto delle tempistiche 

indicate nel programma 
(gantt) dei lavori relativo 
alle manifestazioni

• �L’appaltatore di Fiera 
Milano spa ha l’obbligo 
di verificare, prima di 
consentire l’accesso negli 
spazi espositivi ai propri 
lavoratori, le condizioni 
dell’ambiente non creino 
pregiudizio alla sicurezza 
dei lavoratori

• �Adoperare la massima 
cautela e prudenza nel 
muoversi all’interno delle 
aree interessate da mob/
smob

• �I pedoni devono adoperare 
le comuni regole di 
cautela e prudenza

• �I mezzi semoventi devono 
procedere assolutamente 
a passo d’uomo

• �Divieto di transito e 
attraversamento per i non 
addetti ai lavori

• �Divieto di sosta e di 
transito nelle aree di 
manovra dei mezzi

• �Rispetto delle norme 
contenute nel Codice della 
Strada e di quelle stabilite 
da Fiera  
Milano SpA contenute 
nel Regolamento Tecnico, 
sia per gli autisti che 
per i pedoni nonché di 
tutti i soggetti presenti 
all’interno del  
Quartiere

Posa di americane 
e segnaletica 
in genere

• ��Carrelli elevatori  
con motore  
a scoppio/elettrici

• Cavi metallici
• Golfari americane

• �Ingresso /uscita  
dai passi carrai

• �Posizionamento/
spostamento delle 
macchine

• �Raggiungimento  
delle quote di 
lavoro

• �Posa cavi
• �Posa delle 

americane
• �Introduzione, 

carico, scarico nei 
pad. del materiale.

• �Attività di posa e 
rimozione segnaletica 
e di apprendimenti: 
rischi connessi all’uso 
di mezzi di trasporto, 
attività di carico e 
scarico, sollevamento 
in quota. La presenza 
contemporanea di più 
imprese può provocare 
rischi di collisione 
di mezzi, caduta di 
elementi o strutture 
costruttive con rischi 
per i dipendenti di altre 
imprese

Posa moquette • ��Muletti
• ��Cutter
• ��Rotoli nastro  

biadesivo
• ��Rotoli moquette

• ��Ingresso/uscita dai 
passi carrai

• ��Zona stoccaggio
• ��Distribuzione dei 

rotoli moquette
• ��Messa in opera
• ��Rimozione
• ��Trasporto materiale 

rimosso

• �Attività di posa e 
rimozione della 
moquette: uso di mezzi 
per il trasporto di 
materiale, stoccaggio 
materiale, rischi 
connessi all’uso di mezzi 
di trasporto dei materiali 
da posare o rimuovere, 
stoccaggio materiali, 
uso di attrezzature 
per la rimozione della 
moquette

• �Rischi interferenziali: 
pericolo di investimento 
da parte di mezzi 
semoventi o pericolo 
di contatto con le 
attrezzature

continua >>>
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Attività
Mezzi/materiali
utilizzati

Descrizione
Attività Rischi

Misure prevenzionali/
Gestione
dell’interferenza

per la rimozione dei 
materiali, perdita 
del carico nella 
fase di trasporto, 
crollo di materiali 
nella condizione di 
stoccaggio

• �Possibilità di 
segregazione dei 
tombini privi di 
copertura con 
rischio di caduta 
al loro interno 
per impossibilità 
di percepire la 
condizione di apertura 
durante la rimozione 
della moquette, 
possibilità che la 
struttura utilizzata 
possa rimuovere la 
copertura dei tombini 
con conseguente 
pericolo di caduta

• �Obbligo di mantenere 
le superfici di transito 
sgombre e, quando ciò 
non sia possibile, obbligo 
di evitare la presenza 
disordinata di materiale 
cercando di limitare il 
più possibile l’ingombro, 
allo scopo di facilitare il 
transito delle persone e 
dei mezzi

• �Monitoraggio e pulizia 
continua nelle aree di 
transito, allo scopo di 
limitare la presenza di 
elementi /oggetti ecc. 
atti a provocare lesioni

• �Obbligo a chiunque 
lavori in quota di 
interdire l’accesso 
all’area sottostante e di 
segnalare  
il pericolo

• �Mantenersi sempre 
distanti dai carichi 
sospesi e/o in 
movimento

• �Obbligo per i soggetti, 
che a qualsiasi titolo, 
tolgono il coperchio 
dei pozzetti di 
segnalare in maniera 
opportuna il pericolo. 
Si sottolinea l’obbligo 
specifico di richiudere 
completamente i 
pozzetti dopo l’uso

• �Adoperare la massima 
cautela e prudenza nel 
muoversi in prossimità 
dei pozzetti

Posa/rimozione  
impianti tecnologici 
espositori

• �Carrello mobile tubi 
e cavi

• �Automezzo per 
trasporto di 
attrezzature  
particolari

• �Ingresso/uscita  
dai passi carrai

• �Raggiungimento  
delle zone di 
lavoro

• Apertura pozzetti
• �Posa/ rimozione 

impianti
• Chiusura pozzetti

• �Attività di  
preparazione 
all’allacciamento 
degli impianti: uso 
di mezzi semoventi 
per il trasporto 
di attrezzature 
necessarie 
all’esecuzione 
degli allacciamenti; 
apertura dei vani 
interrati mediante 
apertura dei pozzetti; 
possibili pericoli di 
urto di mezzi o di 
investimento,  
possibile perdita  
del carico, caduta 
all’interno del  
pozzetto

Tracciatura posteggi • �Carrello mobile
• �Nastro adesivo
• �Pennarelli

• �Ingresso/uscita  
dai passi carrai

• �Raggiungimento  
delle zone di 
lavoro

• �Tracciatura dei 
posteggi

>>> segue
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Valutazione dei rischi e indicazione 
delle misure adottate 
per eliminare le interferenze 
durante le fasi di lavoro di mob/smob 
in contemporaneità con 
l’allestimento degli stand

w Pericolo di caduta di oggetti dall’alto.

Rischio di investimento da parte di materiale/i e/o 
attrezzature e/o oggetti caduti dall’alto.

Conseguenze lesioni personali, anche gravi.

Misure prevenzionali
•	Divieto di sosta e di transito nelle aree di manovra 

dei mezzi e, in caso di presenza di carichi sospesi, 
nelle aree di costruzione degli stands espositivi.

•	Uso dei DPI (a titolo esemplificativo e non esau-
stivo: casco, scarpe antinfortunistiche, ecc.).

Gestione dell’interferenza
•	Rispetto delle tempistiche indicate nel program-

ma (gantt) dei lavori relativo alle manifestazioni.
•	Obbligo a chiunque lavori in quota di interdire 

l’accesso all’area sottostante e di segnalare il 
pericolo.

•	Il responsabile dell’impresa esecutrice incaricata 
dall’espositore garantisce che tutte le strutture 
sono in sicurezza nonché la corretta osservanza 
di tutte le misure di sicurezza prima di consentire 
l’accesso negli spazi espositivi a terzi ivi compre-
se le società di servizi appaltate da Fiera Milano.

•	L’appaltatore di Fiera Milano SpA ha l’obbligo 
di verificare, prima di consentire l’accesso negli 
spazi espositivi ai propri lavoratori che tutte le at-
tività in esercizio e le condizioni dell’ambiente di 
lavoro in quel momento siano in sicurezza. 

•	Prima di accedere nel posteggio accertarsi che 
tutte le lavorazioni in quota siano sospese e le 
attrezzature messe in sicurezza.

•	Il responsabile della sicurezza degli stand garan-
tisce l’osservanza di tutte le misure di sicurezza 
per l’area di sua competenza.

•	I preposti delle imprese esecutrici devono vigilare 
e controllare la corretta applicazione delle norme 
di sicurezza contenute nel presente documento, 
nel regolamento tecnico e nei DUVRI redatti da 
ogni soggetto committente.

w �Pericolo di caduta di elementi utilizzati per la 
realizzazione degli stand.

Rischio di investimento da parte di elementi utiliz-
zati per la realizzazione degli stands.

Conseguenze lesioni personali, anche gravi.
Misure prevenzionali
•	Obbligo per l’allestitore di eseguire la realizza-

zione degli stands nel più assoluto rispetto delle 
regole di buona tecnica e nel rispetto di tutte le 
norme di sicurezza.

•	Uso dei DPI.
•	Adoperare le comuni regole di cautela e pruden-

za.
•	Divieto di transito sotto i carichi sospesi.
•	Divieto di attraversare gli spazi espositivi in corso 

di allestimento.

Gestione dell’interferenza
•	Rispetto delle tempistiche indicate nel program-

ma (gantt) dei lavori relativo alle manifestazioni.
•	È fatto obbligo a chiunque prima di entrare nelle 

aree gestite dai singoli espositori contattare i re-
sponsabili della sicurezza degli stand.

•	I responsabili della sicurezza degli stand devo-
no garantire che tutte le strutture siano in sicu-
rezza.

•	L’appaltatore di Fiera Milano SpA ha l’obbligo 
di farsi garantire dal responsabile della sicu-
rezza dello stand, prima di consentire l’acces-
so negli spazi espositivi ai propri lavoratori, 
che tutte le attività in esercizio e le condizioni 
dell’ambientali di lavoro in quel momento siano 
in sicurezza. 

•	I preposti delle imprese esecutrici devono vigilare 
e controllare la corretta applicazione delle norme 
di sicurezza contenute nel presente documento, 
nel regolamento tecnico e nei DUVRI redatti da 
ogni soggetto committente.

w �Pericolo possibile presenza sulle vie di transi-
to di oggetti idonei a provocare lesioni, in par-
ticolare agli arti inferiori

Rischi di contatto con oggetti o materiali perico-
losi.

Conseguenze lesioni personali, anche gravi.

Misure prevenzionali
•	Uso dei DPI.
•	Divieto di transito ai non addetti ai lavori.

Gestione dell’interferenza
•	Obbligo per gli allestitori di mantenere le superfi-

ci di transito sgombre e, quando ciò non sia pos-
sibile, obbligo di evitare la presenza disordinata 
di materiale cercando di limitare il più possibile 
l’ingombro, allo scopo di facilitare il transito delle 
persone.

•	Imporre il monitoraggio e la pulizia continua nelle 
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aree di transito, allo scopo di limitare la presenza 
di elementi/oggetti ecc. atti a provocare lesioni. 

•	Adoperare la massima cautela e prudenza nel 
muoversi all’interno delle aree interessate da 
mob/smob.

•	I preposti delle imprese esecutrici devono vigilare 
e controllare la corretta applicazione delle norme 
di sicurezza contenute nel presente documento, 
nel regolamento tecnico e nei DUVRI redatti da 
ogni soggetto committente.

w �Pericoli connessi alle manovre, anche di cari-
co e scarico, di mezzi semoventi e alla circo-
lazione di automezzi in genere

Rischio di investimento.

Conseguenze lesioni personali, anche gravi.

Misure prevenzionali
•	Rispetto delle norme contenute nel Codice della 

Strada e di quelle stabilite da Fiera Milano SpA 
contenute nel Regolamento Tecnico, sia per gli 
autisti che per i pedoni.

•	Rispetto dei cartelli monitori.
Gestione dell’interferenza
•	I pedoni devono adoperare le comuni regole di 

cautela e prudenza .
•	I mezzi semoventi devono procedere assoluta-

mente a passo d’uomo.
•	Divieto di transito e di sosta nell’area di manovra 

dei mezzi semoventi.
•	Mantenersi sempre distanti dai carichi sospesi 

e/o in movimento.

w �Pericoli connessi alla presenza sulle vie di 
transito di pozzetti privi della copertura o di 
tratti di pavimento scivoloso

Rischio di inciampo e/o caduta.

Conseguenze lesioni personali, anche gravi.

Misure prevenzionali
•	Cartelli monitori.
•	Divieto di transito e attraversamento per i non 

addetti.

Gestione dell’interferenza
•	È vietato, chiunque, per qualsiasi ragione abbia 

accesso ai pozzetti di alloggiamento degli im-
pianti di lasciare i pozzetti privi della copertura 
correttamente posizionata. Ove ciò non sia pos-
sibile per esigenze tecniche o per qualsiasi altra 
ragione è obbligato a presidiare a vista i pozzetti 

ovvero di segnalarne in maniera assolalutamente 
visibile ed idonea la condizione di apertura.

•	L’appaltatore di Fiera Milano SpA ha l’obbligo 
di verificare, prima di consentire l’accesso negli 
spazi espositivi ai propri lavoratori che tutte le at-
tività in esercizio e le condizioni dell’ambiente di 
lavoro in quel momento siano in sicurezza. 

•	Adoperare la massima cautela e prudenza nel 
muoversi in prossimità dei pozzetti.

•	I preposti delle imprese esecutrici devono vigilare 
e controllare la corretta applicazione delle norme 
di sicurezza contenute nel presente documento, 
nel regolamento tecnico e nei DUVRI redatti da 
ogni soggetto committente.

Informativa relativa all’ipotesi 
di rischi e di possibili misure 
da adottare per eliminare 
le interferenze nelle fasi di 
allestimento (montaggio e 
smontaggio) degli stands ad uso 
degli organizzatori, espositori e i 
loro appaltatori, di cui tener conto 
nella predisposizione del documento 
unico di valutazione dei rischi da 
interferenze (DUVRI)

w Pericolo di caduta di oggetti dall’alto

Rischio di investimento da parte di materiale/i e/o 
attrezzature e/o oggetti caduti dall’alto.

Conseguenze lesioni personali, anche gravi.

Misure prevenzionali
•	Divieto di sosta e di transito nelle aree di mano-

vra dei mezzi e, in caso di presenza di carichi 
sospesi, nelle aree di costruzione degli stands 
espositivi.

•	Uso dei DPI (a titolo esemplificativo e non esau-
stivo: casco, scarpe antinfortunistiche, ecc.).

Gestione dell’interferenza
•	Obbligo a chiunque lavori in quota di interdire 

l’accesso all’area sottostante e di segnalare il 
pericolo.

•	l responsabile dell’impresa esecutrice incaricata 
dall’espositore garantisce che tutte le strutture 
sono in sicurezza nonché la corretta osservanza 
di tutte le misure di sicurezza prima di consentire 
l’accesso negli spazi espositivi a terzi ivi com-
prese le società di servizi appaltate da Fiera Mi-
lano.
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•	Il responsabile della sicurezza degli stand garan-
tisce l’osservanza di tutte le misure di sicurezza 
per l’area di sua competenza.

•	I preposti delle imprese esecutrici devono vigilare 
e controllare la corretta applicazione delle norme 
di sicurezza contenute nel presente documento, 
nel regolamento tecnico e nei DUVRI redatti da 
ogni soggetto committente.

w �Pericolo di caduta di elementi utilizzati per la 
realizzazione del posteggio

Rischio di investimento da parte di elementi utiliz-
zati per la realizzazione degli stands.

Conseguenze lesioni personali, anche gravi.

Misure prevenzionali
•	Obbligo per l’allestitore di eseguire la realizzazio-

ne dell’allestimento degli spazi espositivi nel più 
assoluto rispetto delle regole di buona tecnica e 
nel rispetto di tutte le norme di sicurezza.

•	Uso dei DPI (a titolo esemplificativo e non esau-
stivo: casco, scarpe antinfortunistiche, ecc.).

•	Adoperare le comuni regole di cautela e prudenza.
•	Divieto di transito sotto i carichi sospesi.
•	Divieto di attraversare gli spazi espositivi in corso 

di allestimento.

Gestione dell’interferenza
•	L’espositore committente predispone il crono 

programma dei lavori.
•	È fatto obbligo a chiunque di contattare il re-

sponsabile della sicurezza dello stand prima di 
accedervi.

•	I responsabili della sicurezza degli stand, desi-
gnati dagli espositori committenti, devono ga-
rantire che tutte le strutture siano in sicurezza .

•	L’appaltatore di Fiera Milano SpA ha l’obbligo di 
farsi garantire dal responsabile della sicurezza 
dello stand, prima di consentire l’accesso negli 
spazi espositivi ai propri lavoratori, che tutte le 
attività in esercizio e le condizioni dell’ambientali 
di lavoro in quel momento siano in sicurezza. 

•	I preposti delle imprese esecutrici devono vigilare 
e controllare la corretta applicazione delle norme 
di sicurezza contenute nel presente documento, 
nel regolamento tecnico e nei DUVRI redatti da 
ogni soggetto committente.

w �Pericolo possibile presenza sulle vie di transi-
to di ingombri e possibili oggetti

Rischi di contatto con oggetti o materiali perico-
losi.

Conseguenze lesioni personali, anche gravi.

Misure prevenzionali
•	Uso dei DPI (a titolo esemplificativo e non esau-

stivo: casco, scarpe antinfortunistiche, ecc.).
•	Divieto di transito ai non addetti ai lavori.
Gestione dell’interferenza
•	Obbligo per gli allestitori di mantenere le superfi-

ci di transito sgombre e, quando ciò non sia pos-
sibile, obbligo di evitare la presenza disordinata 
di materiale cercando di limitare il più possibile 
l’ingombro, allo scopo di facilitare il transito delle 
persone.

•	Imporre il monitoraggio e la pulizia continua nel-
le aree di transito, allo scopo di limitare la pre-
senza di elementi/oggetti ecc. atti a provocare 
lesioni. 

•	I preposti delle imprese esecutrici devono vigilare 
e controllare la corretta applicazione delle norme 
di sicurezza contenute nel presente documento, 
nel regolamento tecnico e nei DUVRI redatti da 
ogni soggetto committente.

•	Adoperare la massima cautela e prudenza nel 
muoversi all’interno delle aree interessate da 
mob/smob.

w �Pericoli connessi alle manovre, anche di cari-
co e scarico, di mezzi semoventi e alla circo-
lazione di automezzi in genere

Rischio di investimento.

Conseguenze lesioni personali, anche gravi.

Misure prevenzionali
•	Rispetto delle norme contenute nel Codice della 

Strada e di quelle stabilite da Fiera Milano SpA 
contenute nel Regolamento Tecnico, sia per gli 
autisti che per i pedoni.

•	Rispetto dei cartelli monitori.
Gestione dell’interferenza
•	I pedoni devono adoperare le comuni regole di 

cautela e prudenza.
•	I mezzi semoventi devono procedere assoluta-

mente a passo d’uomo.
•	Divieto di transito e di sosta nell’area di manovra 

dei mezzi semoventi.
•	Mantenersi sempre distanti dai carichi sospesi 

e/o in movimento.

w Pericoli connessi alla presenza sulle vie di 
transito di pozzetti privi della copertura o di 
tratti di pavimento scivoloso

Rischio di inciampo e/o caduta.
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Conseguenze lesioni personali, anche gravi.

Misure prevenzionali
•	Cartelli monitori.
•	Divieto di transito e attraversamento per i non 

addetti.

Gestione dell’interferenza
•	È vietato, a chiunque, per qualsiasi ragione ab-

bia accesso ai pozzetti di alloggiamento degli 
impianti di lasciare i pozzetti privi della copertura 
correttamente posizionata. Ove ciò non sia pos-
sibile per esigenze tecniche o per qualsiasi altra 
ragione è obbligato a presidiare a vista i pozzetti 

ovvero di segnalarne in maniera assolutamente 
visibile ed idoneo la condizione di apertura.

•	L’appaltatore di Fiera Milano SpA ha l’obbligo 
di verificare, prima di consentire l’accesso negli 
spazi espositivi ai propri lavoratori che tutte le at-
tività in esercizio e le condizioni dell’ambiente di 
lavoro in quel momento siano in sicurezza. 

•	Adoperare la massima cautela e prudenza nel 
muoversi in prossimità dei pozzetti.

•	I preposti delle imprese esecutrici devono vigilare 
e controllare la corretta applicazione delle norme 
di sicurezza contenute nel presente documento, 
nel regolamento tecnico e nei DUVRI redatti da 
ogni soggetto committente.
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Additional Communication according to the Technical 
Regulation REGULATION FOLLOWING THE ISSUE OF LEGISLATIVE 

DECREE N° 81 AND THE AMENDMENTES TO ARTICLES 4 AND 5
(The following articles replace the existing ones in the Technical Rules, version 6, dated 31/3/2008)

2. SAFETY REGULATIONS 
FIRE AND ACCIDENT PREVENTION

2.1 Compliance with laws and regulations

Exhibitors undertake to comply and ensure com-
pliance by companies they appoint with all current 
regulations and laws on the issue of workplace 
health and safety and fire prevention.
As an example, but not restricted to this, here be-
low are the main regulations relating to this issue:
-	 Health, safety and the environment (contained 

in legislative decree 81/2008 with amendments 
and additions thereto);

-	 Approval of the new technical building regu-
lations (contained in the Ministerial Decree of 
14.01.2008);

-	 fire prevention (contained in the Ministerial De-
cree of 10.03.1998).

2.5 Safety regulations and prohibitions

The regulations and prohibitions, that exhibitors 
must observe and have observed are indicated as 
follows:
a)	 exhibitors must install one approved fire extin-

guisher for every 50 sq.m. or fraction of stand 
area in visible and accessible positions. Please 
note that exhibitions are considered as serious 
fire hazards pursuant to M.D. of 10 March 1998. 
Exhibitors may hire extinguishers by filling in the 
relative form. If the above is not complied with, 
Fiera Milano itself will deliver the required extin-
guishers to the stand area and charge the cost 
in the exhibitor’s final statement of account.

	 If the supply of the above is included in the ex-
hibitor fee, Fiera Milano will automatically deliv-
er the extinguishers to the stands. Please note 
that Fiera Milano only provides powder extin-
guishers (tel. 02.4997.7468). Exhibitors must 
make sure that their stand staff is able to use 
the extinguishers correctly. They are responsi-
ble for distributing them in visible, accessible 
and adequately marked positions in the stand. 
The Fiera Milano Safety Service will be pleased 
to provide further information on extinguishers. 
As soon as they take possession of their stand 
areas, exhibitors must become familiar with the 
location of the exit and escape routes in the hall 
and must ensure their employees do the same;

b)	 inks, solvents and other inflammable liquids 

must be stored in the special external deposits 
provided by Fiera Milano.

	 Suitable closed metal containers must be used 
to transport them to the stand. Only the quanti-
ties strictly necessary for operating the machin-
ery for one day may be kept in the stand area. 
Fire extinguishers and “No-smoking” signs must 
be placed near the containers and machines;

c)	 it is forbidden to introduce inflammable sub-
stances, compressed or liquid gases, caustic 
or corrosive substances, or toxic, poisonous 
or irritating substances into the halls or store 
them in the stands. All hot working is prohib-
ited inside the halls. Exceptions will be made 
for machinery and plants on exhibition subject 
to the application of specific safety regulations 
in keeping with the laws in force and with the 
competent offices of Fiera Milano. In special 
cases, where it is necessary to use inert gases 
for practical demonstrations, exhibitors may 
request the Fiera Milano Safety Service to ex-
amine the possibility of allowing them to use 
one cylinder of such gases. Empty containers 
of such substances may be displayed;

d)	 it is forbidden to introduce ionising radiation 
generators (X-ray apparatus) or radioactive 
material into the Exhibition Centre and/or use 
them in display areas even if they are contained 
in equipment or other devices.The above does 
not apply to apparatus in which the activity, the 
concentration of radionuclides or the emission 
of radiation is negligible.

	 Exhibitors and/or holders of the above sub-
stances must observe Legislative Decrees 
230/95, 241/2000 and 257/2001 governing 
times and methods.

	 These procedures entail notifying the compe-
tent authorities (Health Authority, Fire Brigade, 
Department of Labour, ARPA (Regional Envi-
ronmental Protection Agency) at least 30 days 
before introducing the material into the Exhibi-
tion Centre. A copy of the notification and any 
other documents must be given to the Fiera Mi-
lano Safety Service immediately;

e)	 it is forbidden to keep more empty packaging, 
printed material and advertising material in the 
stand areas than that required for normal daily 
consumption; such daily quantity is unques-
tionably defined by the Exhibitors Technical As-
sistance Service (SATE) in agreement with the 
Fiera Milano Safety Service;
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f)	 it is forbidden to use stoves, electric heaters or 
other similar electrical appliances inside the halls;

g)	 during the assembly and dismantling phases, 
exhibitors are obliged to remove the packing 
material from the stand areas and gangways 
immediately (see article 1.7 of the Technical 
Regulation); these may only be used temporar-
ily to load/unload stand material or products. 
During this temporary occupation, however, 
the material must always be kept tidy and must 
not totally block the gangways. Fiera Milano re-
serves the right to take action if the above is not 
complied with and charge the relative costs to 
the exhibitor;

h)	 it is forbidden to use the spaces between the in-
ner and outer walls of the stand and the areas un-
der raised platforms to store any type of material;

i)	 any machines that can produce dust, shavings 
or dangerous or irritating emissions of any kind 
must be fitted with an extraction system and 
appropriate filters to prevent such emissions 
from being dispersed in the atmosphere;

j)	 at the end of each day during the assembly-ex-
hibition-dismantling phases, and always before 
leaving the stands, exhibitors must always:

	 - �turn off the switches of their electrical installa-
tion;

	 - make sure nothing is burning in the stands;
	 - �leave all areas, including offices, meeting 

rooms, deposits and cupboards, open for in-
spection by Safety Service officials;

l)	 exhibitors may not perform operations outside 
their stand area, even for the purposes of avoid-
ing interfering with the activities of other stands, 
and must not unduly occupy the gangways; it is 
forbidden to leave any waste stand material or 
debris in the Exhibition Centre;

m)	it is forbidden to smoke inside the halls and in 
the connected service areas (restaurants, bars, 
offices, meeting rooms, etc.). Outside, it is for-
bidden to smoke near combustible material and 
in areas where no smoking signs are displayed;

n)	 during exhibition opening hours, it is prohibited 
to circulate on any motorised or non-motorised 
means of transport, including electric transport-
ers (bicycles, motorised and non-motorised 
quads “electric wagons”, “Segways” etc.) in the 
common areas inside the halls. During exhibition 
opening hours, motorised transporters of any kind 
may only circulate in the outdoor common areas 
with the written authorisation of Fiera Milano;

o)	 fire hydrants must always be visible and im-
mediately useable. Please note that making fire 
fighting equipment inoperative is a criminal of-
fence pursuant to art. 451 of the penal code. 
Any such action will be reported to the compe-
tent authorities (Fire Brigade);

p)	 all service boxes, and plant deviations of any 
kind located inside stand areas must always be 
accessible;

q)	 the windows must be able to be opened and 
closed and the ventilation grilles and systems 
must be kept operative;

r)	 it is forbidden to use radio equipment during 
exhibition assembly and dismantling opera-
tions, this is partly to allow service and safety 
communications transmitted by the public ad-
dress system in the halls to be understood;

s)	 dogs or other animals may not enter unless they 
are to participate in specialist exhibitions con-
cerning them or if they perform socially useful 
tasks.

	 If the above regulations are not observed, Fiera 
Milano will proceed as indicated in article 10 of 
the Technical Regulation.

3.4 Technical and safety regulations

The stand electrical installations must be prepared 
in full compliance with:
–	Legislative Decree 81/2008 governing occupa-

tional health and safety;
–	Law 791 of 18/10/1977 implementing EEC direc-

tive 73/23;
–	D.M. n. 37 of 22.1.2008.
Conformity with the legislative framework corre-
sponds to European CENELEC and Italian CEI leg-
islation with particular reference to CEI 64-8 stand-
ard for electrical systems.

4 REGULATIONS FOR ACCESS AND 
CIRCULATION IN THE EXHIBITION CENTRE

4.1 Regulations for pedestrian access 
and circulation

To have access and stay in Fair Grounds, the Ex-
hibitor and employees acting on behalf of the Ex-
hibitor, must own personal pass issued by Fiera 
Milano. 
Fiera Milano will send to all exhibitors an e-mail 
containing “Assembly and disassembly regula-
tions” and a link through which to pre-register. A 
bar code will be e-mailed to the exhibitors after 
entering their personal details. Employees and 
persons acting on behalf of the Exhibitor, must 
expose personal ID in respect of the provisions of 
Legistlative Decree 81/2008.

ATTENTION! Access is forbidden to the public and 
children under 15 in the Exhibition Centre areas 
where maintenance operations are being carried 
out or exhibitions assembled/dismantled.
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4.2 Regulations for vehicle access 
and circulation

Fiera Milano will send an e-mail to every single ex-
hibitor, containing a link through which they can 
register the data relating to the vehicles permitted 
to enter the Area. 
A bar code and a plan of the area showing the ways 
in will then be e-mailed to the exhibitors. 
The bar codes will be scanned by a pool of staff 
manning the entrances. 
For road circulation and parking, which is only per-
mitted for loading/unloading operations, the bar 
code must be affixed in a prominent position, to 
the vehicle’s windscreen. 
Bar codes are not transferable. Breach of this con-
dition may result in the withdrawal of the bar codes 
by Fiera Milano Services and Logistics. 
Vehicles that do not carry an identification bar code 
can be registered at the Logistics Office.
Please note that vehicles circulating in the Milan 
Exhibition Centre are subject to the Highway Code. 
In particular, traffic signs and the 30 kph speed lim-
it must be scrupulously observed.
Inside the halls, when permitted by security offic-
ers, vehicles may only proceed at walking pace.
It is absolutely forbidden for vehicles to park in 
front of side roads, access areas to goods lifts, fire 
hydrants, emergency exits, near crossroads or in 
front of public emergency services (First Aid, Fire 
Brigade, etc.). 
Due to the heavy traffic on the Exhibition Centre 
roads during the assembly and dismantling phas-
es, drivers are required:
–	 to only use the routes and parking areas indi-

cated by the Fiera Milano security and traffic 
staff;

–	 to limit the time taken for loading and unloading 
goods to a maximum of 2 hours;

–	 not to leave vehicles parked (even if they have 
broken down) inside the Exhibition Centre from 
20.00 to 7.00, or, i the event of extended open-
ing times, after the hall closing time.

Articulated lorries and buses may not enter the 
Exhibition Centre during the last 2 assembly days 
and the first dismantling day of the exhibition. Any 
requests for exceptions to this rule will only be 
considered in exceptional cases; requests may be 
sent to the Fiera Milano Security Service. It is for-
bidden for unauthorised vehicles to enter the Exhi-
bition Centre. 
If the above regulations are not respected, Fiera 
Milano will proceed as shown in article 10 of the 
Technical Regulation.

5 HANDLING MATERIALS, GOODS 
AND PACKAGING – CUSTOMS

5.1.2 Ban on using personal lifting equipment

For safety purposes, exhibitors and fitters working 
on their behalf may not use their own forklift trucks, 
crane trucks, etc., inside the Exhibition Centre; for 
these requirements they must contact the Fiera 
Milano Official Forwarders in order to guarantee 
the safety regulations are strictly complied with. 
The above rule does not apply to lorries with cranes 
on board, which may only work inside the halls if 
they are fitted with tubes for conveying engine ex-
haust fumes out of the halls. 
In special circumstances, exhibitors may make 
suitably motivated requests for exemption from 
the above rules to the Fiera Milano Traffic Service, 
exhibiting the pass certificates of the vehicles and 
drivers they intend to use.
If authorisation is granted, applicants will be 
charged a daily fee covering the relative adminis-
trative and control costs (for further information, 
please contact the LOG office).
For terms and conditions please refer to the “per-
mit request form for the use of lifting machines” 
that should be subscribed when the permit is is-
sued. 
If unauthorised lifting equipment is introduced into 
the Exhibition Centre, Fiera Milano will proceed as 
shown in article 10 of the Technical Regulation.

5.2 Hire of trolleys and porters

A trolley and porter hire service, managed by the 
Fiera Milano Official Forwarders at fixed rates, may 
be used, inasmuch as it is available, during the as-
sembly and dismantling phases and while the ex-
hibition is taking place.

5.3 Empty packaging storage service

The Official Forwarder provides an empty packag-
ing collection, storage and return service at fixed 
rates.
The packaging is returned according to a planned 
schedule.
Any empty packaging not delivered to the Official 
Forwarders is removed by the Fiera Milano Ecol-
ogy Service and sent to public dumps; the relative 
expense will be charged to the exhibitor in ques-
tion (see art. 1.8).

5.4 Customs

The Customs Office in the Exhibition Centre is 
open from Monday to Friday from 8.00 to 18.00. 
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Requests for different days and times may be 
made to the Fiera Milano Official Forwarders.
Please note that temporary imports, definitive im-
ports, re-exports of temporary imports and any 
other operations required by current customs 
regulations for goods from non-EU countries are 
subject to duty. Italian Customs requires deposits 
to be paid for the above operations. 
If such operations are entrusted to the forwarder, 
exhibitors are first obliged to provide the forwarder 
with a primary guarantee for an amount equal to 
the duty payable.

Information on the Fiera Milano 
Exhibition Centre emergency plan
(Please call the following numbers if you 
require further information 
Tel. 02/4997.7384-6418, fax 02/4997.7823)
e-mail: sicurezza.mostra@fieramilano.it)

Introduction
Legislative Decree 81/2008 (D.L. 81/08) imple-
ments the European Community directives con-
cerning measures for safeguarding the health and 
safety of workers in public and private workplaces. 
In particular, D.L. 81/08 sets out to evaluate, re-
duce and control the risks to the health and safety 
of workers in the workplace by co-ordinating the 
actions of several individuals, each of whom has 
specific responsibilities, the non-observance of 
which is punished by sanctions.
More specifically, D.L. 81/08 provides for the adop-
tion of all the measures required to prevent fire 
from breaking out and to limit the consequences 
if this should occur, partly by selecting and train-
ing certain workers to implement fire prevention, 
fire fighting, evacuation, rescue and first aid pro-
cedures and, more generally, deal with emergen-
cies.
Fiera Milano has prepared its Emergency and 
Evacuation Plan on the basis of the various com-
plex situations that arise during the exhibitions 
it organises. Being very well aware that the effi-
ciency of an Emergency Plan lies in the immediate 
and co-ordinated reaction of the various people 
concerned, and equally mindful of the fact that 
visitors cannot be trained for this eventuality due 
to the very nature of the exhibitions, Fiera Milano 
has established a special service for dealing with 
emergency situations. 
In case of emergency, therefore, everyone must 
follow the instructions given by safety and security 
staff to the letter and, if so required, they must leave 
the work and exhibition areas in an orderly manner 
after switching off all the equipment for which they 
are responsible. This document has been written 

in order to inform people working in the Exhibition 
Centre about how to behave in case an event de-
fined as an “Emergency Situation” should arise.
“Emergency situations” are considered as those 
events that may bring about such serious conse-
quences as to require a tried and tested emergen-
cy plan to deal with them. 
During the preparation of this Emergency Plan, 
the factors that may affect the plan itself at the 
moment the event occurs have been taken into 
consideration.

Events classified as “emergency situations”
The following events are considered as “Emergen-
cy situations”:
	 1.	 Evacuation,
	 2.	 Serious fire (or extensive fire) (*),
	 3.	 Medical Emergency,
	 4.	 Collapse or structural yielding (*),
	 5.	 Threats or acts of sabotage (*),
	 6.	 Explosion (*)
	 7.	 Leaking gas (*),
	 8.	 Minor fire (or outbreak of fire) (*),
	 9.	 Natural disaster (*),
10.	 Accident in the central heating plant,
11.	 Accident in areas managed by third parties,
12.	 Mains power failure (*).
The emergencies marked with an asterisk may re-
quire a partial or general evacuation procedure to 
be carried out.

Purpose of the plan
The emergency plan tells you how to behave and 
what to do in an emergency in order to achieve 
the following objectives in as short a time as pos-
sible:
1)	 Safety and evacuation of people,
2)	 Shut down of service installations,
3)	 Containment and restriction of fires,
4)	 Protection of property and equipment,
5)	 Bringing the emergency situation under com-

plete control.
In order to achieve these aims, the emergency 
plan sets out to ensure that:
•	all who find themselves in a real or potential 

emergency situation act and behave accord-
ing to set procedures, first of all contacting the 
emergency service by dialling 02/4997.7210 or 
7210 from the internal service phones which will 
then call in the emergency services required for 
the type of event;

•	the emergency is dealt with by means of the co-
ordinated actions of the safety staff who already 
know what they have to do and are able to work 
alongside the other emergency services;

•	everyone knows who they must contact to ask 
for instructions, who they must receive orders 
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from, who they must inform about the develop-
ment of the situation, who they must communi-
cate with and how;

•	the Operations Centre is always aware of the 
situation in order to call in additional internal and 
external assistance as required.

Information
In order to bring an “emergency” event under con-
trol, everyone must carry out a limited number of 
basic operations in the right sequence and, most 
importantly, co-ordinate with the operations being 
carried out by other people. 
For this purpose, during normal exhibition activity, 
(pre-assembly, stand assembly during the exhibi-
tion period, dismantling) exhibitors must scrupu-
lously observe the safety measures contained in 
the Technical Regulations, get to know their way 
around the pavilion by consulting the relative Evac-
uation Plan diagrams and locate the nearest emer-
gency exits and fire-fighting facilities. They must 
also be aware of how to reach the nearest assem-
bly point in case of emergency.

CO-OPERATING WITH SAFETY STAFF IN CASE 
OF AN EMERGENCY

The best way of co-operating with the safety staff 
is not to interfere but, if requested, put your skill 
and experience, together with your knowledge of 
the area and the machinery and equipment on dis-
play, at their disposal.

HOW TO BEHAVE IN CASE OF EMERGENCY

1.	 Keep calm.
2.	 Don’t get other people into a panic.
3.	 Assist people in difficulty if you are sure you are 

able to do so.
4.	 Scrupulously observe the instructions con-

tained in this plan and the orders given by the 
safety staff.

5.	 Do not enter the building again until the emer-
gency is over

EMERGENCY CALLS

When making an emergency call, be ready to give 
the following information:
WHO	 Anyone who discovers an emergency
HOW	 Call 02/49977210 or 7210 from the Milan 

Exhibition Centre service phones.
	 1. �Say where the event has occurred: Pavil-

ion, hall or floor.

	 2. �Describe the type of event (fire – flood – 
collapse …).

	 3. �Indicate the extent of the event (damage 
to buildings).

	 4. �Say if there are any injured people and 
how many (if this is known).

	 5. �Give your name, surname and phone 
number (if available).

While you are describing the event, the emergency 
centre is already busy contacting the emergency 
services.

Evacuation procedure
WHO	 Everyone in the building except for the 

emergency staff.
WHEN	The evacuation order is given by the Milan 

Exhibition Centre Director. Visitors and staff 
may leave the building, even if they are not 
specifically told to do so, if they feel they 
are in danger. They must, however, observe 
the procedures contained in this plan.

HOW	 a. �Keep calm;
	 b. �Follow the special evacuation routes 

which are marked and indicated in the 
exhibition centre diagrams;

	 c. �Never use lifts or alternative routes;
	 d. �Reach the assembly points outside the 

building indicated in the diagrams. Do 
not leave the assembly points.

INFORMATION ON THE SAFETY/SECURITY 
RISKS PRESENT IN THE EXBHITION CENTRE 
(Legislative Decree 81/2008)

Whereas:
–	The Exhibition Ground is equipped with the re-

quired facilities, duly certified by the competent 
authority, for hosting trade fairs.

–	The official suppliers of Fiera Milano SpA and 
those acting both on behalf of Fiera Milano SpA 
and of the Organiser are in possession of the re-
quirements laid down in current legislation in re-
spect of works and supply contracts.

–	A plan of co-ordination is under way regarding all 
actions taken with regard to persons involved in 
the various stages of preparation, assembly, op-
eration and dismantling of the exhibition with a 
view to ensuring the best possible working con-
ditions and protection of the health of employ-
ees.

The following are relevant items of information:
–	In acquiring a stand space, the Exhibitor acti-

vates a system of manned services that is sub-
ject to the obligations contained in the Legisla-
tive Decree 81/08 and subsequent amendment.



28

–	Technical Regulations contains an extract from 
the emergency regulations regarding foresee-
able hazardous situations in the pavilion where 
the stand is located.

–	The complete emergency regulations relating 
to the whole Exhibition Ground are available for 
every Exhibitor and any interested party at the 
offices of Fiera Milano SpA. This information is 
contained in the extract form the emergency reg-
ulations delivered to each Exhibitor.

–	If, during the stand setting-up or dismantling, and 
subject to the need to keep the lanes forming es-
cape routes free, it should be necessary to make 
use of areas other than the Exhibitor’s allotted 
area, thus interfering with other worksites, the in-
dividual Exhibitor shall co-ordinate such action 
together with the persons in charge of nearby 
stands who are also involved and whose names 
can be obtained by the Organiser’s offices.

It must be borne in mind that:
–	The goods exhibited must comply with the Safe-

ty Requirements of the EU Directives referred to 
the EC marking and with the Instructions for Use 
supplied be the manufacturer.

–	The Exhibitor, in its dealings with its suppliers 
(i.e., stand fitters and staff other than that of the 
exhibiting Company) shall comply with the afore-
mentioned legislative decree in respect of the 
provisions of Art. 26 concerning the supply of 
works contract.

–	To meet all organizational requirements, the Ex-
hibitor shall supply, the name of the company (or 
companies) hired to do the fitting or dismantling 
word, by using the special form, subsequently to 
the dispatch of the Notification of Stand Assign-
ment. The Exhibitor shall be responsible for co-
ordinating and checking compliance with legal 
stipulations.

–	Stand fitters must unsure that setting-up is done 
in accordance with maximum safety and com-
pliance with the Technical Regulations that the 
Exhibitor receives together with the Notification 
of Stand Assignment. Technical Regulations can 
be also consulted on the website www.fierami-
lano.it under the item “Exhibitions Calendar” in 
the link to the Show. The Exhibitor, in drawing up 
the contract with the fitter, shall draw adequate 
attention to this obligation.

Lastly, the Exhibitor is hereby bound over as 
follows:
–	To inform its employees and contractors of the 

rules and provisions currently in force within the 
Exhibition Ground, of the provisions currently 
in force within the Exhibition Ground, of the in-
structions contained in the Emergency Plan, and 

of any other information relevant to employees’ 
safety.

–	To inform the Organiser’s Secretariat and the 
Safety Office of Fiera Milano SpA of any specific 
risks to be found in stands or due to materials 
and machinery that it is intended to use.

Features of locations
As Fiera Milano SpA does not carry out any pro-
duction activities, no work equipment is kept in-
side the exhibition centre.
Therefore, no Fiera SpA employees perform activi-
ties involving the use of work equipment, tools and 
utensils of any type.
The main activities performed by Fiera Milano SpA, 
in fact, are listed below:
–	office activities with the standard risks connected 

with the use of equipment compatible with such 
activities, such as video terminals, photocopiers, 
printers, faxes, etc., use of the building, use of 
stairs, lifts, the road system, crossing exhibition 
areas, use of refreshment facilities, etc.

Inside the Exhibition Centre, activities involving the 
use of working equipment are performed by the 
following:
–	contractors/subcontractors appointed by Fiera 

Milano SpA with a supply contract;
–	exhibitors and contractors appointed by exhibi-

tors to set up and take down exhibition stands;
–	contractors appointed by organisers to set up 

and take down exhibition stands.
The activities governed by the contracting and 
subcontracting agreements stipulated between 
Fiera Milano SpA and contractors, and involving 
the use of work equipment, are:
–	cleaning;
–	installing suspension equipment (trusses, etc.); 
–	erecting signs and billboards in general;
–	installing fitted carpets;
–	connecting exhibitors’ technological systems to 

Fiera Milano supplies;
–	marking out stand areas;
–	maintenance;
–	setting up/taking down exhibition areas directly 

subcontracted by Fiera Milano SpA;
–	distribution and control of fire extinguishers.
Given the possibility that two or more contractors 
appointed by Fiera Milano SpA may find them-
selves working at the same time, thus creating 
the conditions for what are known as interferential 
risks, Fiera Milano SpA, by monitoring individual 
activities and, especially, on the basis of the indi-
cations provided by the individual contractors, has 
drawn up supply specifications indicating the haz-
ards, connected risks and adopted measures for 
all the above activities, in order to allow each sin-
gle contractor appointed by Fiera SpA to become 
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effectively aware of the hazards connected with 
the activities of other contractors and independ-
ently co-ordinate their work.
From the quantitative point of view, the most sig-
nificant activities are the supply agreements stipu-
lated by exhibitors and organisers for setting up 
and taking down stands before and after events. 
The accessible areas in the Exhibition Centre are:
–	transit routes;
–	offices;
–	exhibition areas;
–	refreshment areas, bars, recreational areas.
Unauthorised access is forbidden to the following 
areas:
–	exhibition area when setting up/taking down 

stands;
–	technical service rooms;
–	mobile temporary worksites and the like;
–	all areas marked with no access signs.

Risk analysis and indication of the measures 
adopted to eliminate interference
Many different and complex activities are per-
formed at exhibition centres; we shall make a brief 
and non-exhaustive outline of the main activities 

performed in the three phases of an exhibition 
event: assembly, the event and disassembly.

Assembly
The assembly phase is preceded by a pavilion 
preparation phase during which companies con-
tracted by Fiera Milano SpA perform the following 
tasks: cleaning, marking out stand areas, installing 
suspension elements and signs in general, install-
ing fitted carpets and installing stand utilities.
During the first phase, the exhibition centre be-
comes extremely busy and congested by many 
activities, such as:
–	a complex logistics scenario for handling numer-

ous vehicles, from heavy lorries to forklift trucks, 
and unloading and storing materials;

–	fitters contracted by numerous exhibitors for 
mounting, painting and installing stands where 
the goods will be displayed;

–	cleaners for removing processing waste;
–	maintenance staff for utility connections, etc.;
–	IT engineers for IT stations;
–	and hundred of other activities connected with 

the Event.

Agreements
for the organisation of the
Exhibition (Commercial, 

Logistics, Services)

Organiser

SERVICES, 
MAINTENANCE STAFF

AND FITTERS
Installation of

special stands, 
Maintenance of fixed
plants and structures

Safety Services

Exhibitor
Organisation and

construction of 
own stands

Construction

of own settings

Event

Fitter
Erects the stands

using labour
under his/her
responsibility, 

according to the design 
on behalf of

the Organiser

Offices of the
Organising Secretary-

Inspection
& Testing

V ISITORS

Fiera Milano 
S.p.A.

Fiera Milano Offices
Inspection & Testing

Stand Allocation 
Commercial Assistance

and Services

Technical, Logistic
and Commercial

Assistance

Fitter
Erects the stands

using labour
under his/her
responsibility, 

according to the design 
on behalf of

the Exhibitor
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Event
During the event, it is particularly important to cor-
rectly handle visitor flows and any emergencies 
that may arise as a result of crowding.

Disassembly
More or less the same people involved in the as-
sembly stage can also be seen during the disas-
sembly phase.
Similarly, disassembly is followed by a final dur-
ing which just the companies contracted by Fiera 
Milano SpA come in to: clean, remove suspension 
elements and signs in general, remove fitted car-
pets and remove stand utilities.
The above must not allow us to imagine that the 
sequence of events in the exhibition schedule can 
be compared to an assembly chain.
Each event has its own peculiar features. The prob-
lems of a gift fair, in fact, are very different from 
those of a heavy machinery exhibition. 
The problems are different if the events only involve 

specialist operators or are open to the public, if 
they include fashion shows or conventions with 
the participation or authorities, or public entertain-
ment activities, and the list could go on forever. 
Therefore, each Exhibition Project is given its own 
exhibition safety document which highlights the 
particular features of the event and the consequent 
prevention and co-ordination activities and defines 
individual tasks and responsibilities.
Fiera Milano SpA contracts companies with quali-
fied technicians in order to supervise all the exhi-
bition-related working activities performed in the 
exhibition centre. 
These technicians make random checks, without 
interfering with the activities being performed, as 
to whether the Technical Regulations and current 
health, safety and environmental regulations are 
being observed. 
The following figure, taken from the Exhibition 
Safety Document, shows the organisation chart of 
a generic event.
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Specific risks in the areas in which enterprises and self-employed workers 
operate and relative prevention and emergency measures

The risk analysis reveals the following hazards for operators, divided by areas.

Zone Type of Risk Prevention measures

Internal 
and external 
areas

• �Falling objects and/or equipment, collisions, 
crushing, pierced soles of shoes

• Wear head protection: helmets
• �Wear foot protection: shoes with reinforced soles 

and uppers

• �Impact / collision with handling and lifting 
equipment,

• �Follow the instructions on the signs at the 
entrances to the pavilions

• Behave with due care and attention
• Drive vehicles at walking speed
• Observe warning signs

• Structural failure • �Respect the limits to use of the pavilions, see 
existing signs, load capacity of floors, size of doors 
and height limits

• Exhaust fumes from goods vehicles • Switch off engines when not in use
• Use hoses to convey the fumes outside

• Tripping, falling, uncovered holes. • Perform periodic maintenance of floors
• Clean the transit routes
• Behave with due care and attention
• Keep any floor coverings tidy
• Observe warning signs

• Fire • Unless previously authorised, do not:
- introduce flammable liquids and gas
- perform hot processing or use naked flames
- introduce heating appliances

• Do not smoke
• Remove waste material from the passageways
• �Install electrical systems in compliance with 

regulations

• Electrocution • �Observe the safety signs on the utility boxes and 
electrical panels

• �Do not work on electrical systems without prior 
authorisation

• �Perform periodic maintenance of the fixed systems

• �Generic mechanical risk: crushing, cutting, 
impact with industrial doors, doors

• �Perform periodic maintenance on windows, doors 
and industrial doors

• Use closing elements correctly

External 
transit 
routes

• �Collision with parts of vehicles, means of 
transport, collisions between vehicles

• Observe traffic signs and road markings
• �Observe the 30 km/h speed limit and drive at 

walking speed if necessary
• �Observes the limits and times for the entrance of 

vehicles into the Exhibition Centre
• Observe parking limits

Exhibition Area during stand setting up/taking down activities
Persons exposed: operators in the areas
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Exhibition Areas during events
Persons exposed: operators

Zone Type of Risk Prevention measures

Exhibition 
area during 
events, 
external 
areas

• Tripping, falling, uncovered holes • Perform periodic maintenance of floors
• Clean the transit routes
• Behave with due care and attention
• Keep any floor coverings tidy
• Distribute passageways suitably
• Observe warning signs

• �Fire • Unless previously authorised, do not:
- introduce flammable liquids and gas
- perform hot processing or use naked flames
- introduce heating appliances

• Do not smoke
• Remove waste material from the passageways
• �Install electrical systems in compliance with regulations

• Electrical risk • �Observe the safety signs on the utility boxes and 
electrical panels

• �Do not work on electrical systems without prior 
authorisation

• �Perform periodic maintenance of the fixed systems
• �Install stand utilities in compliance with regulations

External 
transit 
routes

• �Collision with vehicles, means of transport • Observe traffic signs and road markings
• �Observe the 30 km/h speed limit and drive at walking 

speed if necessary
• Supervise the crossing of pavilions

External areas
Persons exposed: operators, authorised persons

Zone Type of Risk Prevention measures

External 
transit 
routes

• �Collision with vehicles, means of transport
• Collisions between vehicles, means 

of transport

• Observe traffic signs and road markings
• �Observe the 30 km/h speed limit and drive at walking 

speed if necessary
• �Observe vehicle access limits to the Exhibition Centre
• Prepare pavements and pedestrian areas

External areas
Persons exposed: operators, authorised persons

Zone Type of Risk Prevention measures

Office area • Tripping, falling • Perform periodic maintenance of floors
• Clean the transit routes
• Behave with due care and attention
• Keep any floor coverings tidy

• �Fire • �Do not introduce heating appliances unless authorised
• �Install electrical systems in compliance with regulations
• Perform periodic evacuation drills

• Electrical risk • �Do not work on electrical systems
• �Perform periodic maintenance of the fixed systems
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Risk assessment and indication of the measures taken to eliminate interference between compa-
nies contracted by Fiera Milano spa.

Activity
Equipment/
materials used

Description 
of activity Risks

Measures of prevention / 
Management  
of interference

Cleaning • Cleaning 
machines
• Trolleys
• Detergents
• Brooms
• Material handlers
• Goods vehicles

• Vehicle entry/exit
• �Cleaning with 

machines
• Waste collection
• Supervision of toilet 
   facilities
• Waste storage
• Vehicle loading/
   unloading

• �Cleaning and polishing 
floors with possible 
hazard of staff falling

• �Possible contact between 
equipment used by 
different companies

• �Obstruction of floors
• Risk of collision

• Use PPE
• �Observe and apply 

warning signs
• �Observe the times 

indicated in the event 
work schedule (gantt)

• �Fiera Milano spa 
contractors must check 
that environmental 
conditions do not affect 
occupational safety before 
allowing their workers to 
enter the exhibition areas

• �Pay great care and 
attention when moving 
around the assembly/ 
disassembly areas.

• �Pedestrians must behave 
with due care and 
attention

• �Vehicles must move at 
walking speed

• �Unauthorised people may 
not enter the area

• �Do not enter or stop in 
the areas reserved for

Installation of 
suspension 
elements and signs 
in general

• �Petrol-driven/
electric forklift 
trucks 

• Metal cables
• Eye-bolts
• Trusses

• Vehicle entry/exit
• �Positioning/moving 

machines
• �Reaching working 

heights
• Installing cables
• Installing trusses
• �Introducing, loading, 

unloading material in 
the pavilions

• �Installing and removing 
signs and suspension 
elements: risks 
connected with the use 
of means of transport, 
unloading and loading, 
lifting. The simultaneous 
presence of more than 
one enterprise can 
cause risks of collisions 
with vehicles, falls of 
elements or structures 
with risks for the 
employees of other 
companies

Installation of 
fitted carpets

• �Forklift trucks
• �Cutters
• �Rolls of two-sided 

sticky tape
• �Rolls of carpet

• �Vehicle entry/exit
• �Storage area
• �Distribution of rolls 

of carpet
• �Installation
• �Removal
• �Transport of removed 

material

• �Installation and removal 
of fitted carpets: use of 
vehicles for transporting 
materials, storage 
of materials, risks 
connected with the use 
of means of transport 
to install or remove 
materials, storage 
of materials, use of 
equipment to remove 
carpets

• �Interferential risks: 
danger of collision 
with vehicles or 
danger of contact with 
equipment used to 
remove materials, loss 
of load during transport, 
collapse of material 
during storage

• �vehicle manoeuvres
• �Drivers, pedestrians and 

everyone in the Exhibition 
Centre must observe 
the Highway Code and 
the Fiera Milano SpA 
Technical Regulations

• �Keep the transit routes 
clear and, when this 
is not possible, avoid 
untidy heaps of material 
and limit the obstruction 
as much as possible in 
order to allow people to 
pass by

• �Monitor and constantly 
clean the transit areas 
in order to limit the 
presence of elements /
objects, etc. that could 
cause injury
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Activity
Equipment/
materials used

Description 
of activity Risks

Measures of prevention / 
Management  
of interference

�• �Possibility of segregation 
of uncovered traps with 
risk of falling inside 
due to the fact that 
they cannot be seen 
when fitted carpets are 
removed, possibility that 
the structure can remove 
the trap covers with 
consequent danger of 
falling in

• �People working 
at heights must 
prevent access to the 
underlying area and 
signal the hazard

• �Always keep away 
from hanging and/or 
moving loads

• �Anyone who, for any 
reason, removes the 
cover of a trap must 
suitably signal the 
hazard. Traps must be 
correctly closed after 
use

• �Pay great care and 
attention in the 
vicinities of traps

Installing/removing 
exhibitors’ 
technological 
systems

• �Trolley for pipes 
and cables

• �Vehicle for 
transporting 
special equipment

• �Vehicle entry /exit
• �Reaching working 

areas
• �Opening traps
• �Installing / Removing 

systems
• �Closing traps

• �Preparation of system 
connections: use of 
vehicles for transporting 
the connection equipment; 
accessing underfloor 
chambers by opening 
traps; possible hazard of 
impact or collision with 
equipment, possible loss of 
load, falling inside the trap

Marking out stand 
areas

• �Trolley
• �Adhesive tape
• �Marker pens

• �Vehicle entry /exit
• �Reaching working 

areas
• �Marking out stand 

areas
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Risk assessment and indication of 
the measures taken to eliminate 
interference deriving from 
simultaneous stand fitting out during 
the assembly/disassembly phases

w Danger of objects falling from heights

Risk of being hit by material and/or equipment 
and/or objects falling from heights.

Consequences more or less serious personal in-
jury.

Measures of prevention
•	Do not enter or stop in vehicle manoeuvre areas 

and, in the event of hanging loads, in stand as-
sembly areas.

•	Use PPE (such as helmets, safety shoes, etc.).

Interference management
•	Observe the times indicated in the event work 

schedule (gantt).
•	All people working at heights must prevent ac-

cess to the underlying area and signal the haz-
ard.

•	Managers of exhibitors’ contractors must ensure 
that all the structures are safe and that all safety 
measures are observed before allowing third par-
ties, including the service companies contracted 
by Fiera Milano, to access the exhibition areas.

•	Fiera Milano SpA contractors must check that all 
current activities and environmental conditions 
are safe before allowing their workers to access 
the exhibition areas. 

•	Before accessing the stand, make sure that all 
work at heights has terminated and that all the 
equipment has been made safe.

•	The stand safety managers must ensure safety 
measures are observed in the areas they are re-
sponsible for.

•	The managers of the contracting companies must 
supervise and check the safety regulations con-
tained in this document, in the technical regula-
tions and in the DUVRI’s (OVERALL INTERFEREN-
TIAL RISK ASSESSMENT DOCUMENTS) drawn 
up by each customer are correctly applied.

w Danger of stand assembly objects falling

Risk of being hit by elements used to assemble 
stands.

Consequences more or less serious personal in-
jury.

Measures of prevention
Fitters must assemble stands in total observance 
of the rules of good practice and the safety regula-
tions.
Use PPE.
Behave with due care and attention.
Do not walk under hanging loads.
Do not cross the exhibition areas during assem-
bly.

Interference management
•	Observe the times indicated in the event work 

schedule (gantt).
•	Anyone wishing to enter the areas managed by 

individual exhibitors must first contact the stand 
safety managers.

•	The stand safety managers must ensure that all 
the structures are safe.

•	Fiera Milano SpA contractors must accept re-
sponsibility for stand safety before allowing their 
workers to access the exhibition areas, and they 
must ensure that all current activities and envi-
ronmental conditions are safe. 

•	The managers of the contracting companies 
must supervise and check the safety regulations 
contained in this document, in the technical reg-
ulations and in the DUVRI’s (OVERALL INTER-
FERENTIAL RISK ASSESSMENT DOCUMENTS) 
drawn up by each customer are correctly ap-
plied.

w �Danger possible presence of objects on tran-
sit routes capable of causing injuries, in par-
ticular to the lower limbs

Risk of coming into contact with hazardous ob-
jects or materials.

Consequences more or less serious personal in-
jury.

Measures of prevention
Use PPE.
Unauthorised people may not enter the area.

Interference management
•	Fitters must keep the transit routes clear and, 

when this is not possible, avoid untidy heaps 
of material and limit the obstruction as much as 
possible in order to allow people to pass by.

•	Make sure the transit areas are monitored and 
constantly cleaned in order to limit the presence 
of elements/objects, etc. that could cause injury. 

•	Pay great care and attention when moving around 
the assembly/disassembly areas.

•	The managers of the contracting companies must 
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supervise and check the safety regulations con-
tained in this document, in the technical regula-
tions and in the DUVRI’s (OVERALL INTERFEREN-
TIAL RISK ASSESSMENT DOCUMENTS) drawn 
up by each customer are correctly applied.

w �Danger connected with vehicle manoeuvres, 
including loading and unloading, and vehicle 
circulation in general

Risk of collision

Consequences more or less serious personal in-
jury.

Measures of prevention
•	Drivers and pedestrians must observe the High-

way Code and the Technical Regulations drawn 
up by Fiera Milano SpA.

•	Observe warning signs.

Interference management
•	Pedestrians must behave with due care and at-

tention.
•	Vehicles must move at walking speed.
•	Do not enter or stop in the areas reserved for ve-

hicle manoeuvres.
•	Always keep away from hanging and/or moving 

loads.

w �Danger connected with the presence of un-
covered traps or slippery sections of the tran-
sit routes

Risk of tripping and/or falling.

Consequences more or less serious personal in-
jury.

Measures of prevention
•	Observe warning signs.
•	Unauthorised people may not enter the area.

Interference management
•	It is forbidden for anyone, no matter for what rea-

son, to access the system traps and then leave 
them uncovered. Where this is not possible, due 
to technical requirements or for any other rea-
son, the person must directly supervise the traps 
or signal the fact that they are uncovered in a 
totally visible and suitable way.

•	Fiera Milano SpA contractors must check that all 
current activities and environmental conditions 
are safe before allowing their workers to access 
the exhibition areas.

•	Pay great care and attention when approaching 
the traps.

•	The managers of the contracting companies 
must supervise and check the safety regulations 
contained in this document, in the technical reg-
ulations and in the DUVRI’s (OVERALL INTER-
FERENTIAL RISK ASSESSMENT DOCUMENTS) 
drawn up by each customer are correctly ap-
plied.

Information relative to possible 
risks and the measures to take to 
eliminate interference when fitting 
out stands (assembly and disassembly) 
used by organisers, exhibitors and 
their contractors, to consider 
when drawing up the DUVRI’s (OVERALL 
INTERFERENTIAL RISK ASSESSMENT 
DOCUMENTS)

w Danger of objects falling from heights

Risk of being hit by material and/or equipment 
and/or objects falling from heights.

Consequences more or less serious personal in-
jury.

Measures of prevention
•	Do not enter or stop in the vehicle manoeuvre 

areas and, in the event of hanging loads, in the 
stand assembly areas.

•	Use PPE (such as helmets, safety shoes, etc.).

Interference management
•	All people working at heights must prevent ac-

cess to the underlying area and signal the haz-
ard.

•	The managers of the contractors appointed by 
exhibitors must ensure that all the structures are 
safe and that all the safety measures are ob-
served before allowing third parties, including 
the service companies contracted by Fiera Mi-
lano, to access the exhibition areas. 

•	The stand safety managers must ensure safety 
measures are observed in the areas they are re-
sponsible for.

•	The managers of the contracting companies must 
supervise and check the safety regulations con-
tained in this document, in the technical regula-
tions and in the DUVRI’s (OVERALL INTERFEREN-
TIAL RISK ASSESSMENT DOCUMENTS) drawn 
up by each customer are correctly applied.
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w Danger of stand assembly objects falling

Risk of being hit by elements used to assemble 
stands.

Consequences more or less serious personal in-
jury.

Measures of prevention
•	Fitters must assemble stands in total observance 

of the rules of good practice and the safety regu-
lations.

•	Use PPE (such as helmets, safety shoes, etc.).
•	Behave with due care and attention.
•	Do not walk under hanging loads.
•	Do not cross the exhibition areas during assem-

bly.

Interference management
•	The exhibitor must draw up the work schedule.
•	Anyone wishing to enter a stand must first con-

tact the stand safety manager.
•	The stand safety managers, appointed by the ex-

hibitors, must ensure that all the structures are 
safe.

•	Fiera Milano SpA contractors must accept re-
sponsibility for stand safety before allowing their 
workers to access the exhibition areas, and they 
must ensure that all current activities and envi-
ronmental conditions are safe. 

•	The managers of the contracting companies 
must supervise and check the safety regulations 
contained in this document, in the technical reg-
ulations and in the DUVRI’s (OVERALL INTER-
FERENTIAL RISK ASSESSMENT DOCUMENTS) 
drawn up by each customer are correctly ap-
plied.

w �Danger possible presence of obstructions and 
objects on the transit routes

Risk of coming into contact with hazardous ob-
jects or materials.

Consequences more or less serious personal in-
jury.

Measures of prevention
•	Use PPE (such as helmets, safety shoes, etc.).
•	Unauthorised people may not enter the area.

Interference management
•	Fitters must keep the transit routes clear and, 

when this is not possible, avoid untidy heaps 
of material and limit the obstruction as much as 
possible in order to allow people to pass by.

•	Make sure the transit areas are monitored and 
constantly cleaned in order to limit the presence 
of elements/objects, etc. that could cause injury. 

•	The managers of the contracting companies 
must supervise and check the safety regulations 
contained in this document, in the technical reg-
ulations and in the DUVRI’s (OVERALL INTER-
FERENTIAL RISK ASSESSMENT DOCUMENTS) 
drawn up by each customer are correctly ap-
plied.

•	Pay great care and attention when moving around 
the assembly/ disassembly areas.

w �Danger connected with vehicle manoeuvres, 
including loading and unloading, and vehicle 
circulation in general

Risk of collision

Consequences more or less serious personal in-
jury.

Measures of prevention
•	Drivers and pedestrians must observe the High-

way Code and the Technical Regulations drawn 
up by Fiera Milano SpA.

•	Observe warning signs.

Interference management
•	Pedestrians must behave with due care and at-

tention.
•	Vehicles must move at walking speed.
•	Do not enter or stop in the areas reserved for ve-

hicle manoeuvres.
•	Always keep away from hanging and/or moving 

loads.

w �Danger connected with the presence of un-
covered traps or slippery sections of the tran-
sit routes

Risk of tripping and/or falling

Consequences more or less serious personal in-
jury.

Measures of prevention
•	Observe warning signs
•	Unauthorised people may not enter the area.
Interference management
•	It is forbidden for anyone, no matter for what rea-

son, to access the system traps and leave them 
uncovered. Where this is not possible, due to 
technical requirements or for any other reason, 
the person must directly supervise the traps or 
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signal the fact that they are uncovered in a totally 
visible and suitable way.

•	Fiera Milano SpA contractors must check that all 
current activities and environmental conditions 
are safe before allowing their workers to access 
the exhibition areas. 

•	Pay great care and attention when approaching 
the traps.

•	The managers of the contracting companies 
must supervise and check the safety regulations 
contained in this document, in the technical reg-
ulations and in the DUVRI’s (OVERALL INTER-
FERENTIAL RISK ASSESSMENT DOCUMENTS) 
drawn up by each customer are correctly ap-
plied.



Bianca




